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AKTI ŢUPANA LIĈKO-SENJSKE ŢUPANIJE 

     Na temelju članka 5. Odluke o osnivanju Zavoda 
za prostorno uređenje Ličko-senjske ţupanije 
(„Ţupanijski glasnik“, br. 9/08, 13/10 i 16/14) te 
članka 32. i 86. Statuta Ličko-senjske ţupanije 
(„Ţupanijski glasnik“, br. 11/09, 13/09 - ispravak, 
21/09, 9/10, 22/10 - pročišćeni tekst, 4/12, 4/13 i 6/13 
- pročišćeni tekst), donosim 
 

Z A K L J U Ĉ A K 

 

I. 

     Daje se suglasnost na Odluku o Financijskom 
planu Zavoda za prostorno uređenje Ličko-senjske 
ţupanije za 2015. godinu, Klasa: 400-01/14-01/02, 
Urbroj: 2125/64-14-02 koju je donijelo Upravno vijeće 
Zavoda na 8. sjednici odrţanoj 23. prosinca 2014. 
godine. 
 

II. 
     Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-
senjske ţupanije. 
 

KLASA: 023-01/15-01/01 
URBROJ: 2125/1-02-15-02  
Gospić,  2. veljače 2015. god. 

 

                                                                                    Ţ u p a n 
Milan Kolić, v.r. 

 

     Na temelju članka 5. Odluke o osnivanju Zavoda 
za prostorno uređenje Ličko-senjske ţupanije 
(„Ţupanijski glasnik“, br. 9/08, 13/10 i 16/14) te 
članka 32. i 86. Statuta Ličko-senjske ţupanije 
(„Ţupanijski glasnik“, br. 11/09, 13/09 - ispravak, 
21/09, 9/10 i 22/10 – pročišćeni tekst, 4/12, 4/13 i 
6/13 - pročišćeni tekst), donosim 
 

Z A K L J U Ĉ A K 
 
I. 

     Daje se suglasnost na Program rada Zavoda za 
prostorno uređenje Ličko-senjske ţupanije za 2015. 
godinu, Klasa: 023-01/14-01/05, Urbroj: 2125/64-14-
01 koji je Upravno vijeće Zavoda donijelo na 8. 
sjednici odrţanoj 23. prosinca 2014. godine. 
 

II. 
     Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-
senjske ţupanije. 
 
KLASA: 023-01/15-01/01 
URBROJ: 2125/1-02-15-01  
Gospić, 2. veljače 2015. god. 
 
                                                                                    Ţ u p a n 

Milan Kolić, v.r. 
 

 

 

 

___________________________________________________________________________________ 

 

 

AKT OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE DONJI LAPAC 
 
 

   
   Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne 
novine« br. 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 
36/09, 150/11, 144/12 i 19/13), članka 21. Zakona o 
odrţivom gospodarenju otpadom (»Narodne novine« 
br. 94/13) i  članka 30. Statuta Općine Donji Lapac 
(„Ţupanijski glasnik“ Ličko-senjske ţupanije, br. 16/13 
i 21/14), Općinsko vijeće Općine Donji Lapac, na XIII. 
sjednici odrţanoj 21.01.2015.godine, donijelo je 
 

O D L U K U 
o donošenju Plana gospodarenja otpadom  

Općine Donji Lapac za razdoblje  
od 2014. do 2020. godine 

 
Ĉlanak 1. 

     Donosi se Plan gospodarenja otpadom Općine 
Donji Lapac za razdoblje od 2014. do 2020. godine, 
izrađen od strane HUDEC PLAN d.o.o., Zagreb. 

 
Ĉlanak 2. 

     Nakon stupanja na snagu ove Odluke, Plan 
gospodarenja otpadom Općine Donji Lapac za 
razdoblje od 2014. do 2020. godine, objavit će se na 
Internet stranici Općine Donji Lapac, www. 
donjilapac.hr. 
 

Ĉlanak 3. 
     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA: 351-02/15-01/2     
URBROJ: 2125/07-02-15-01 
Donji Lapac, 21. siječnja 2015. god. 
 

Predsjednik Vijeća 
Dušan Đukić, v.r. 
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AKTI OPĆINSKOG NAĈELNIKA OPĆINE KARLOBAG 
 
     Na osnovi članka 2. Odluke o stipendiranju 
učenika i studenata Općine Karlobag («Ţupanijski 
glasnik» Ličko-senjske ţupanije, br. 22/06 i 20/09) i 
članka 42. Statuta Općine Karlobag („Ţupanijski 
glasnik“ Ličko-senjske ţupanije br. 14/09, 8/13 i 
17/13), Općinski načelnik Općine Karlobag dana 
15.01.2015. godine donosi 

 
OO  DD  LL  UU  KK  UU  

o utvrĊivanju deficitarnih zanimanja 
na podruĉju Općine Karlobag 

 
Ĉlanak 1. 

     Ovom se Odlukom utvrđuje lista deficitarnih 
zanimanja na području Općine Karlobag. 
 

Ĉlanak 2. 
     Lista deficitarnih zanimanja utvrđuje se na osnovi 
prijavljenih u Hrvatskom Zavodu za zapošljavanje. 
 

Ĉlanak 3. 
     Deficitarna zanimanja na području Općine Karlo-
bag su: 

1. za učenike: 

 Ekonomska škola 

 Upravna škola 

 Gimnazija 

 Medicinska škola 

 Strukovna škola 
 
      2. za studente: 

 Pomorski fakultet 

 Filozofski fakultet 

 Preddiplomski sveučilišni integrirani 
dvopredmetni studij njemačkog jezika i 
knjiţevnosti i geografija 

 Menadţmentski fakultet 
 

Ĉlanak 4. 
     Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaţiti 
Odluka o utvrđivanju deficitarnih zanimanja na 
području Općine Karlobag (Klasa: 604-01/13-01/02,  
Ur.broj: 2125/05-13-18, dana 16.01.2013.). 
 

Ĉlanak 5. 
     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA: 604-01/14-01/03 
UR.BROJ: 2125/05-15-33 
Karlobag, 15. siječnja 2015. god. 
 

Općinski načelnik 
Ivan Tomljenović, v.r. 

__________________________________________ 
 

     Na osnovi članka 2. Odluke o stipendiranju 
učenika i studenata Općine Karlobag («Ţupanijski 
glasnik» Ličko-senjske ţupanije, br. 22/06 i 20/09) i 
članka 42. Statuta Općine Karlobag ( «Ţupanijski 
glasnik « Ličko-senjske ţupanije br. 14/09, 8/13 i 

17/13), Općinski načelnik Općine Karlobag dana 
15.01.2015. godine donosi 

OO  DD  LL  UU  KK  UU  
o utvrĊivanju broja uĉeniĉkih  

odnosno studentskih stipendija 
 

Ĉlanak 1. 
     Ovom Odlukom utvrđuje se broj učeničkih odno-
sno studentskih stipendija, kojima će se stipendirati 
učenici odnosno studenti u školskoj/akademskoj 
godini 2014/2015 sa područja Općine Karlobag. 
 

Ĉlanak 2. 
     Ukupan broj stipendija navedenih u čl. 1. ove 
Odluke iznosi 18 stipendija i to: 
 

 3 stipendije učenicima i 1 stipendija studentima 
po kriteriju školskog/akademskog uspjeha,  

 6 stipendija učenicima i 5 stipendija za 
studente po kriteriju deficitarnih zanimanja 

 3 stipendije učenicima po kriteriju socijalnog 
statusa. 

 
Ĉlanak 3. 

     U koliko se ne dodjele sve predviđene stipendije 
studentima ostatak stipendija se moţe dodijeliti 
učenicima i obrnuto.   
 

Ĉlanak 4. 
     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA: 604-01/14-01/03 
UR.BROJ: 2125/05-15-32 
Karlobag, 15. siječnja 2015. god. 
 

Općinski načelnik 
Ivan Tomljenović, v.r. 

__________________________________________ 
 

     Na osnovi članka 3. Odluke o stipendiranju 
učenika i studenata Općine Karlobag («Ţupanijski 
glasnik» Ličko-senjske ţupanije, br. 22/06 i 20/09) i 
članka 42. Statuta Općine Karlobag („Ţupanijski 
glasnik“ Ličko-senjske ţupanije, br. 14/09, 8/13 i 
17/13), Općinski načelnik Općine Karlobag dana 
15.01.2015. godine donosi 

 

OO  DD  LL  UU  KK  UU  
o utvrĊivanju visine novĉanih iznosa  

za dodjelu uĉeniĉkih i studentskih stipendija  
Općine Karlobag  

 
Ĉlanak 1. 

     Ovom Odlukom utvrđuje se visina novčanih 
iznosa za dodjelu učeničkih i studentskih stipendija 
Općine Karlobag u školskoj/akademskoj godini 
2014/2015. 
 

Ĉlanak 2. 
     Utvrđuje se visina novčanih iznosa i to: 
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 za učenike: u iznosu od 500,00 kuna mjesečno 
za jednu školsku godinu  

 za studente: u iznosu od 900,00 kuna mjese-
čno za jednu akademsku godinu 

 
Ĉlanak 3. 

     Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaţiti 
Odluka o utvrđivanju visine novčanih iznosa za 
dodjelu učeničkih i studentskih stipendija Općine 
Karlobag (Klasa: 604-01/13-01/02, Ur.broj: 2125/05-
13-20, dana 16.01.2013.). 

 
Ĉlanak 4. 

     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA: 604-01/14-01/03 
UR.BROJ: 2125/05-15-31 
Karlobag, 15. siječnja 2015. god. 
 

Općinski načelnik 
Ivan Tomljenović, v.r. 

 

___________________________________________________________________________________________ 

AKTI OPĆINSKOG NAĈELNIKA OPĆINE PLITVIĈKA JEZERA 

     Na temelju odredbi članka 7. stavka 2. i članka 8. 
stavka 1. Zakona o sustavu unutarnjih financijskih 
kontrola u javnom sektoru („Narodne novine“  br. 
141/06), te odredbi članka 7. stavka 2. i članka 8. 
Pravilnika o provedbi financijskog upravljanja i 
kontrola u javnom sektoru („Narodne novine“ br., 
130/11) i članka 55. Statuta Općine Plitvička Jezera 
(„Ţupanijski glasnik“ Ličko-senjske ţupanije br. 
10/13), Općinski načelnik Općine Plitvička Jezera 
donosi, 
 

O D L U K U 
o imenovanju voditelja za  

financijsko upravljanje i kontrole 
 

I. 
     Ovom Odlukom imenuje se Marina Polić bacc 
oec., voditelj Odsjeka za proračun, financije i 
računovodstvo, voditeljem za financijsko upravljanje i 
kontrole u Općini Plitvička Jezera, 
 

II. 
     Voditelj za financijsko upravljanje i kontrole 
odgovoran je za koordinaciju uspostave i razvoja 
sustava financijskog upravljanja i kontrola u Općini 
Plitvička Jezera. 
     Koordinacija aktivnosti uključuje sljedeće: 
 pruţanje savjeta i potpore čelniku korisnika 

proračuna o načinu uspostave, provedbe i 
razvoja financijskog upravljanja i kontrole na 
razini korisnika proračuna 

 pruţanje savjeta i potpore čelnicima unu-
tarnjih ustrojstvenih jedinica o načinu uspo-
stave, provedbe i razvoja financijskog upra-
vljanja i kontrole u dijelu za koji su oni 
nadleţni 

 koordinaciju izrade internih akata iz prora-
čunskog ciklusa (pravilnika, naputaka, uputa, 
smjernica) kojima se razrađuju postupci, 
definiraju nadleţnosti i odgovornosti svih 
sudonika te uređuju kontrolne aktivnosti u 
procesu planiranja, programiranja, izrade i 
realizacije financijskog plana te u procesu 
nabave i ugovaranja 

 suradnju sa Središnjom harmonizacijskom 
jedinicom Ministarstva financija. 

 

III. 
     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA: 040-01/14-01/01 
UR.BROJ: 2125/11-01/01-15-12 
Korenica, 12. siječnja 2015.god. 

Općinski načelnik 
Boris Luketić, v.r. 

__________________________________________ 

     Na temelju odredbi članka 36. stavka 2. Zakona o 
sustavu unutarnjih financijskih kontrola u javnom 
sektoru (»Narodne novine«, br. 141/06) i članka 55. 
Statuta Općine Plitvička Jezera („Ţupanijski glasnik“ 
Ličko-senjske ţupanije br. 10/13), Općinski načelnik 
Općine Plitvička Jezera donosi 
 

O D L U K U 
o imenovanju osobe zaduţene za 

nepravilnosti 
 

Ĉlanak 1. 
     Ovom Odlukom imenuje se Ankica Nikolić, 
referent za računovodstvo i financije osobom 
zaduţenom za nepravilnosti u Općini Plitvička 
Jezera. 
 

Ĉlanak 2 
     Sukladno odredbama članka 36. stavka 2. 
Zakona o sustavu unutarnjih financijskih kontrola 
u javnom sektoru Ankica Nikolić obvezna je:  
 

1. Zaprimati obavijesti o nepravilnostima i 
sumnjama na prijevaru ili samostalno po-
duzimati radnje protiv nepravilnosti i prije-
vara, 

2. Poduzimati potrebne mjere i o tome obavije-
stiti Drţavno odvjetništvo Republike Hrvatske 
i Odsjek za suzbijanje nepravilnosti i pri-
jevara u Odjelu proračunskog nadzora 
Drţavne riznice u Ministarstvu financija, 

3. O poduzetim mjerama obavijestiti u roku od 
15 dana od dana zaprimanja obavijestiti u 
pisanom obliku osobu koja je upozorila na 
nepravilnosti ili sumnju na prijevaru. 
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Ĉlanak 3.  

     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-
senjske ţupanije.  
 
 
 

KLASA: 040-01/14-01/01 
UR.BROJ: 2125/11-01/01-15-11 
Korenica, 12. siječnja 2015.god. 
 

Općinski načelnik 
Boris Luketić, v.r. 

 
 

___________________________________________________________________________________________ 

 
AKT OPĆINSKOG NAĈELNIKA OPĆINE UDBINA 

  
     Na temelju članka 9., 10. i 11. Zakona o sluţbe-
nicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ br.: 
86/06 i 61/11), te članka 49. Statuta Općine Udbina 
(„Ţupanijski glasnik“ Ličko-senjske ţupanije br. 8/13, 
15/13 i 18/13), načelnik Općine Udbina donosi 

 
P L A N 

prijma sluţbenika i namještenika u  
Jedinstveni upravni odjel 

Općine Udbina za 2015. godinu 
 
I. 

     Ovim Planom utvrđuje se prijam sluţbenika i 
namještenika u Jedinstveni upravni odjel Općine 
Udbina tijekom 2015. godine.  
 

II. 
     Plan sadrţi podatke o: 
  

- stvarnom stanju popunjenosti radnih mjesta i 
- planirani prijam. 

 
III. 

     U Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Udbina, 
vodeći računa o potrebi izvršavanja ukupnog obima 
poslova i zadataka iz nadleţnosti Jedinstvenog 

upravnog odjela,planiranoj migraciji zaposlenih te o 
sredstvima u Proračunu za 2015. godinu, planira se 
tijekom 2015. godine zapošljavanje 2(dva)sluţbenika 
visoke/više stručne spreme ekonomskog i tehničkog 
smjera, te dva(2) vjeţbenika visoke/više stručne 
spreme ekonomskog i pravnog smjera. 
 

IV. 
     Plan će se provoditi u suradnji sa Hrvatskim 
zavodom za zapošljavanje.  
 

V. 
     Sastavni dio ovog Plana je tablica Plan prijma 
sluţbenika i namještenika u Jedinstveni upravni odjel 
Općine Udbina za 2015. godinu.   
 

VI. 
     Ovaj Plan će se objaviti u „Ţupanijskom glasniku“ 
Ličko-senjske ţupanije i na web stranici Općine 
Udbina (www.udbina.hr). 
 
KLASA: 100-01/15-01/01 
UR.BROJ: 2125/12-01-15-01 
Udbina, 26. siječnja 2015. god. 

 
Općinski načelnik 

Ivan Pešut, dipl.ing., v.r. 

 
 
 

 



               

 

 

PLAN PRIJMA SLUŢBENIKA I NAMJEŠTENIKA U 
JEDINSTVENOM UPRAVNOM ODJELU OPĆINE UDBINA ZA 2015. GODINU 

 

 

NAZIV TIJELA 

STVARNO STANJE 
POPUNJENOSTI 

RADNIH MJESTA NA 
NEODREĐENO 

VRIJEME 
31.12.2014. G. 

VJEŢBENICI 
31.12.2014. G. 

POPUNJE-
NOST 

RADNIH 
MJESTA 

NAMJEŠTE-
NICIMA 

31.12.2014.  

POPUNJENOST 
RADNIH MJESTA 
PRIPADNICIMA 
NACIONALNIH 

MANJINA 
31.12.2014. GOD. 

POPUNJENOST 
RADNIH MJESTA 
SLUŢBENICIMA I 

NAMJEŠTENICIMA 
31.12.2014.God. 

PLAN PRIJMA 
SLUŢBENIKA I 

NAMJEŠTENIKA U 
2015. GODINU NA 

NEODREĐENO 
VRIJEME 

PLAN PRIJMA 
VJEŢBENIKA U 

2015. God. 

PLAN PRIJMA 
PRIPADNIKA 

NACIONALNIH 
MANJINA U 2015. 

Godini 

1 2 3 4 5 (1+3) 6 7 8 

VSS VŠS SSS VSS VŠS SSS  VSS VŠS SSS  VSS VŠS SSS VSS VŠS SSS VSS VŠS SSS 

 
Jedinstveni upravni 
odjel 
 

4 1 1 1 0 0 1 2 1 0 7 1 1 0 1 1 0 1 0 0 
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AKT UPRAVNOG ODJELA ZA POSLOVE LOKALNE SAMOUPRAVE I UPRAVE 
-  Odjel za prostorno ureĊenje i komunalni sustav Grada Novalje 

 

     Temeljem članka 188. st.1. Zakona o prostornom 
uređenju („Narodne novine“ br. 153/13), a u svezi 
članka  86. Zakona o prostornom uređenju i gradnji 
(„Narodne novine“ br. 76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 
50/12 i 55/12) te Zaključka gradonačelnika (Klasa: 
350-03/07-01/1, Urbroj: 2125/06-01/01-15-211) od 
26. siječnja 2015. godine, Upravni odjel za poslove 
lokalne samouprave i uprave, Odsjek za prostorno 
uređenje i komunalni sustav Grada Novalje objavljuje 
 

PONOVLJENU JAVNU   RASPRAVU 
O PRIJEDLOGU URBANISTIĈKOG PLANA 

UREĐENJA NASELJA NOVALJA 
 

1.  Ponovljena Javna rasprava o Prijedlogu 
Urbanističkog plana uređenja naselja Novalja 
trajati će 30 (trideset) dana,  zapoĉeti će 05. 
veljaĉe 2015. godine  i završiti će 6. oţujka 
2015. godine. 

 

2. Za vrijeme trajanja ponovljene javne 
rasprave, za sve zainteresirane osiguran je 
javni uvid u Prijedlog Urbanističkog plana 
uređenja naselja Novalja u prostorijama 
Grada Novalje, Trg Dr. Franje Tuđmana 1. u 
Novalji, radnim danom od 8,00 do 13,00 sati. 

 
3. Javno izlaganje o Prijedlogu Urbanističkog 

plana uređenja naselja Novalja odrţati će se 
dana 19. veljaĉe 2015. godine (ĉetvrtak) s 
poĉetkom u 14,00 sati u Gradskoj vijećnici 
Grada Novalje, Trg Dr. Franje Tuđmana 1. u 
Novalji.   

 

4. Prijedlozi i primjedbe na Prijedlog Urba-
nističkog plana uređenja naselja Novalja 
mogu se davati do zaključivanja ponovljene 
javne rasprave (6. oţujka 2015. godine). 

 
5. Način sudjelovanja sudionika u ponovljenoj 

javnoj raspravi, u skladu sa člankom 90. 
Zakona o prostornom uređenju i gradnji 
(„Narodne novine“ broj 76/07, 38/09, 55/11, 
90/11, 50/12 i 55/12) slijedeći je: 

 

 Nadleţna tijela, tijela jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave i 
tijela i osobe određene posebnim 
propisima koja su dala zahtjeve (podaci, 
planske smjernice i propisani dokumenti) 
za izradu prostornog plana iz područja 
svog djelokruga dostavljaju pisano 
očitovanje na Prijedlog Urbanističkog 
plana uređenja naselja Novalja. 
Ako do zaključivanja ponovljene javne 
rasprave ne dostave pisana očitovanja, 
smatrat će se da nemaju primjedbi. 

 Građani i udruge sudjeluju u ponovljenoj 
javnoj raspravi na način da: 
- imaju pravo pristupa na javni uvid u 

Prijedlog Urbanističkog plana uređe-
nja naselja Novalja, 

- postavljaju pitanja tijekom javnog 
izlaganja o predloţenim rješenjima, 
na koja odgovaraju nositelj izrade, 
odnosno stručni izrađivač, usmeno ili 
u pisanom obliku prema zahtjevu 
sudionika ponovljene javne rasprave, 

- mogu upisati prijedloge i primjedbe u 
knjigu primjedbi koja se nalazi uz 
izloţeni Prijedlog Urbanističkog plana 
uređenja naselja Novalja, 

- daju prijedloge i primjedbe u zapisnik 
za vrijeme javnog izlaganja,  

- upućuju nositelju izrade pisane pri-
jedloge i primjedbe u roku određe-
nom u objavi o ponovljenoj javnoj 
raspravi. 
 

     Prijedlozi i primjedbe koji nisu dostavljeni u roku i 
nisu čitko napisani i potpisani imenom i prezimenom 
uz adresu podnositelja, neće se uzeti u obzir u 
pripremi izvješća o ponovljenoj javnoj raspravi. 
 

KLASA: 350-03/07-01/1             
UR.BROJ: 2125/06-04-02/1-15-212 

Novalja, 26. siječnja 2015. god. 
 
 

Nositelj izrade Urbanistiĉkog plana ureĊenja naselja Novalja 
                                        Grad Novalja  
          – Upravni odjel za poslove lokalne samouprave i uprave,  
                 Odsjek za prostorno uređenje i komunalni sustav 

___________________________________________________________________________________________ 

AKT UPRAVNOG VIJEĆA ZAVODA ZA HITNU MEDICINU LIĈKO-SENJSKE ŢUPANIJE 

     Na temelju članka 26. Zakona o radu („NN“ br. 
93/14.) i članka 43. Statuta Zavoda za hitnu medicinu 
Ličko senjske ţupanije („Ţupanijski glasnik“ Ličko-
senjske ţupanije br. 16/11), Upravno vijeće Zavoda 
za hitnu medicinu Ličko-senjske ţupanije na sjednici 
odrţanoj dana 28. siječnja 2015. god.  donosi 
 

P R A V I L N I K   O   R A D U 
ZAVODA ZA HITNU MEDICINU  
LIĈKO - SENJSKE ŢUPANIJE 

 

     I. TEMELJNE ODREDBE  
 

Ĉlanak 1. 
     Ovim Pravilnikom o radu (u daljnjem tekstu: 
Pravilnik) uređuje se zasnivanje radnog odnosa, 
plaće, organizacija rada, otkaz uvjetovan skrivljenim 
ponašanjem radnika, postupak i mjere za zaštitu 
dostojanstva radnika te mjere zaštite od 
diskriminacije i druga pitanja vaţna za radnike i 
Poslodavca , a pobliţe se uređuje: 
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- sklapanje ugovora o radu, 
- zaštita ţivota, zdravlja i privatnost radnika, 
- probni rad, obrazovanje  i osposobljavanje za 

rad, 
- radno vrijeme, 
- odmori i dopusti, 
- zaštita trudnica, roditelja i posvojitelja, 
- zaštita radnika koji su privremeno i trajno 

nesposobni za rad, 
- plaće, 
- materijalna prava radnika, 
- zabrana natjecanja radnika s Poslodavcem, 
- naknada štete, 
- prestanak ugovora o radu, 
- ostvarivanje prava i obveza iz radnog odno-

sa, 
- mjere kontrole, 
- prijelazne i završne odredbe.  

 
 

Ĉlanak 2. 
     Ako je neko pravo iz radnog odnosa različito 
uređeno ugovorom o radu, ovim Pravilnikom, 
sporazumom sklopljenim između radničkog vijeća i 
Poslodavca, kolektivnim ugovorom ili zakonom, 
primjenjuje se za radnika najpovoljnije pravo, ako 
zakonom nije drukčije određeno. 
 

Ĉlanak 3. 
     Poslodavac je obvezan radniku koji je  u radnom 
odnosu  dati posao te mu za obavljeni rad isplatiti 
plaću, a radnik je obvezan prema uputama Poslo-
davca danim u skladu s naravi i vrstom rada, osobno 
obavljati preuzeti posao.   
 
     II. SKLAPANJE UGOVORA O RADU 
 
     Zasnivanje radnog odnosa 
 

Ĉlanak 4. 
     Radni odnos zasniva se ugovorom o radu. 
     Ugovor o radu sklapa se na neodređeno vrijeme, 
osim ako Zakonom o radu nije drugačije određeno.  
     Ako ugovorom o radu nije određeno vrijeme na 
koje je sklopljen, smatra se da je sklopljen na neo-
dređeno vrijeme. 
     Ugovor o radu moţe se iznimno sklopiti na 
određeno vrijeme, za zasnivanje radnog odnosa čiji 
je prestanak unaprijed utvrđen objektivnim razlozima 
koji su opravdani rokom, izvršenjem određenog posla 
ili nastupanjem određenog događaja. 
     Ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu 
sklopljenih na određeno vrijeme, uključujući i prvi 
ugovor o radu, ne smije biti neprekinuto duţe od tri 
godine, osim ako je potrebno zbog zamjene privre-
meno nenazočnog radnika ili je zbog objektivnih 
razloga dopušteno zakonom ili kolektivnim ugovorom. 
     Ograničenja iz stavka 2. i 3. ovog članka ne 
odnose se na prvi ugovor o radu sklopljen na 
određeno vrijeme. 
     Ako je ugovor o radu na određeno vrijeme sklo-
pljen protivno odredbama Zakona o radu ili ako  
radnik nastavi raditi kod Poslodavca i nakon isteka 
vremena za koje je ugovor sklopljen, smatra se da je 
sklopljen na neodređeno vrijeme. 

     Poslodavac je duţan radniku koji je kod njega 
zaposlen na temelju ugovora o radu na određeno 
vrijeme osigurati iste uvjete rada kao i radniku koji je 
sklopio ugovor o radu na neodređeno vrijeme.  
 

Ĉlanak 5. 
     Prijava potrebe za radnikom upućuje se  zavodu 
za zapošljavanje. Prijava mora biti popunjena sukla-
dno odredbama unutarnjeg ustroja i sistematizacije 
radnih mjesta  koja određuje uvjete za zasnivanje 
radnog odnosa.  
     U ţurnim slučajevima Poslodavac moţe oglasiti 
potrebu za radnikom s rokom oglašavanja do 48 sati. 
Potreba za radnikom mora biti oglašena na oglasnoj 
ploči  i web stranicama Poslodavca.  
     Ravnateljica moţe imenovati Povjerenstvo za 
provjeru znanja kandidata koji su se prijavili na 
oglas/natječaj.   
     S odabranim radnikom sklapa se  ugovor o radu 
nakon što isti obavi zdravstveni pregled i dostavi 
uvjerenje o radnoj sposobnosti.  
  

Ĉlanak 6. 
     Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku i mora 
sadrţavati sve bitne sastojke ugovora o radu pro-
pisane Zakonom o radu, a najmanje o: 
 

1. Strankama te njihovom prebivalištu, odnosno 
sjedištu, 

2. Mjestu rada, a ako ne postoji stalno ili glavno 
mjesto rada, napomenu da se rad obavlja na 
različitim mjestima, 

3. Nazivu posla, odnosno naravi ili vrsti rada, na 
koje se radnik zapošljava ili kratak popis ili 
opis poslova, 

4. Danu početka rada, 
5. Očekivanom trajanju ugovora, u slučaju ugo-

vora o radu na određeno vrijeme,  
6. Trajanju plaćenog godišnjeg odmora na koji 

radnik ima pravo, a u slučaju kada se takav 
podatak ne moţe dati u vrijeme sklapanja 
ugovora odnosno izdavanja potvrde, načinu 
određivanja trajanja toga odmora, 

7. Otkaznim rokovima kojih se mora pridrţavati 
radnik, odnosno Poslodavac, a u slučaju ka-
da se takav podatak ne moţe dati u vrijeme 
sklapanja ugovora odnosno izdavanja po-
tvrde, načinu određivanja otkaznih rokova, 

8. Osnovnoj plaći, dodacima na plaću te razdo-
bljima isplate primanja na koja radnik ima 
pravo, 

9. Trajanju redovitog radnog dana ili tjedna.  
 

Ĉlanak 7. 
     Ako ugovor o radu nije sklopljen u pisanom obliku, 
Poslodavac je duţan radniku prije početka rada izdati 
pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru.  
 

Ĉlanak 8. 
     Ako poslodavac prije početka rada ne sklopi s 
radnikom ugovor o radu u pisanom obliku ili mu ne 
izda pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru, smatra 
se da je s radnikom sklopio ugovor o radu na 
neodređeno vrijeme. 
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Ĉlanak 9. 
     Ne smije se zaposliti osoba mlađa od petnaest 
godina ili osoba s petnaest i starija od petnaest, a 
mlađa od osamnaest godina koja pohađa obvezno 
osnovno obrazovanje.   
 

Ĉlanak 10. 
     Ako zakonski zastupnik ovlasti maloljetnika koji se 
smije zaposliti za sklapanje određenog ugovora o 
radu, maloljetnik je poslovno sposoban za sklapanje i 
raskidanje toga ugovora, te za poduzimanje svih 
pravnih radnji u svezi i s ispunjenjem prava i obveza 
iz toga ugovora ili u svezi s tim ugovorom. 
     Ovlaštenje za sklapanje ugovora o radu iz stavka 
1. ovoga članka mora se dati u pisanom obliku.  
 
     Posebni uvjeti za sklapanje ugovora o radu 
 

Ĉlanak 11. 
     Ako su zakonom, drugim propisom, kolektivnim 
ugovorom ili ovim Pravilnikom određeni posebni 
uvjeti za zasnivanje radnog odnosa, ugovor o radu 
moţe sklopiti samo radnik koji udovoljava tim 
uvjetima.  
     Posebni uvjeti odnose se na zahtjeve koje mora 
ispunjavati radnik za rad na pojedinom poslu 
(radnom mjestu), a odnose se na uvjete stručne 
spreme, radno iskustvo i posebna znanja i sposo-
bnosti.  
  

Ĉlanak 12. 
     Prilikom sklapanja ugovora o radu, radnik je 
duţan obavijestiti Poslodavca o bolesti ili drugoj 
okolnosti koja ga onemogućuje ili bitno ometa u 
izvršenju obveza iz ugovora o radu  ili koja ugroţava 
ţivot ili zdravlje osoba s kojima u izvršenju ugovora o 
radu radnik dolazi u dodir.  
 

Ĉlanak 13. 
     Radi utvrđivanja zdravstvene sposobnosti za 
obavljanje određenih poslova, Poslodavac moţe 
uputiti radnika na liječnički pregled.  
 

Ĉlanak 14. 
     Prilikom  postupka odabira kandidata za radno 
mjesto (razgovor, testiranje, anketiranje i sl.) i 
sklapanja ugovora o radu Poslodavac ne smije traţiti 
od radnika podatke koji nisu u neposrednoj svezi s 
radnim odnosom. 
 
     III.   ZAŠTITA ŢIVOTA, ZDRAVLJA I PRIVATNO-

STI RADNIKA 
 

Ĉlanak 15. 
     Poslodavac je duţan pribaviti i odrţavati postro-
jenja, uređaje, opremu, alate, mjesto rada i pristup 
mjestu rada, te organizirati rad na način koji 
osigurava zaštitu ţivota i zdravlja radnika, u skladu s 
posebnim zakonima i drugim propisima i naravi posla 
koje se obavlja.  
     Poslodavac je duţan upoznati radnika s opa-
snostima posla kojeg radnik obavlja, a duţan ga je i 
osposobiti za rad, na način koji osigurava zaštitu 
ţivota i zdravlja radnika, te sprječavati nastanak 
nesreća.   

Ĉlanak 16. 
     Osobni podaci radnika smiju se prikupljati, 
obrađivati, koristiti i dostavljati trećim osobama samo 
ako je to određeno zakonom ili ako je to potrebno 
radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa, 
odnosno u svezi s radnim odnosom.  
     Osobne podatke radnika smije prikupljati, 
obrađivati, koristiti i dostavljati samo Poslodavac ili 
osoba koju za to Poslodavac posebno opunomoći. 
 

Ĉlanak 17. 
     Poslodavac je duţan imenovati osobu koja je 
osim njega ovlaštena nadzirati da li se osobni podaci 
radnika prikupljaju, obrađuju, koriste i dostavljaju 
trećim osobama u skladu sa zakonom.  
 
     IV.  PROBNI RAD, OBRAZOVANJE I OSPOSO-

BLJAVANJE ZA RAD 
 
     Ugovaranje i trajanje probnog rada 
 

Ĉlanak 18. 
     Prilikom sklapanja ugovora o radu moţe se ugo-
voriti probni rad.  
     Probni rad moţe trajati najviše:  
 

- mjesec dana za radna mjesta IV. vrste za koje 
je opći uvjet niţa stručna sprema ili osnovna 
škola; 

- dva mjeseca za radna mjesta III. vrste za koje 
je opći uvjet srednjoškolsko obrazovanje; 

- tri mjeseca za radna mjesta II. vrste za koje je 
opći uvjet viša stručna sprema stečena prema 
ranije vaţećim propisima, odnosno završen 
stručni studij ili preddiplomski sveučilišni i vele-
učilišni stručni studij i 

- šest mjeseci za radna mjesta I. vrste za koje je 
opći uvjet visoka stručna sprema stečena 
prema ranije vaţećim propisima, odnosno 
završen preddiplomski i diplomski sveučilišni i 
veleučilišni stručni studij (specijalistički diplom-
ski stručni studij) ili integrirani preddiplomski i 
diplomski sveučilišni studij. 

      
     Ako je ugovoren probni rad, otkazni rok je naj-
manje sedam dana.  
     Nezadovoljavanje radnika na probnom radu 
predstavlja posebno opravdan razlog za otkaz 
ugovora o radu.  
 

Ĉlanak 19. 
     Tijekom probnog rada radnikov rad prati i obra-
zlaţe neposredni rukovoditelj, koji vodi evidenciju o 
radnikovom svakodnevnom izvršenju poslova: 
opsegu i kvaliteti izvršenog posla, komunikaciji s 
korisnikom i ostalim radnicima.  
     Radniku koji nije zadovoljio na probnom radu 
prestaje radni odnos otkazom koji mora biti u 
pisanom obliku i obrazloţen. Otkazni rok je najmanje 
sedam dana. Ako se otkaz iz prethodnog stavka ne 
dostavi radniku najkasnije posljednjeg dana probnog 
rada, smatrati će se da je radnik zadovoljio na 
probnom radu. 
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     Pojam pripravnika i vrijeme na koje se moţe s 
njim sklopiti ugovor o radu 
 

Ĉlanak 20. 
     Osobu koja se prvi put zapošljava u zanimanju za 
koje se školovala, Poslodavac moţe zaposliti kao 
pripravnika.  
     Ugovor o radu pripravnika sklapa se na određeno 
radno vrijeme. 
 

Ĉlanak 21. 
     Pripravnik se, za samostalan rad, osposobljava 
pod nadzorom mentora kojeg mu odredi Poslodavac.  
     Za trajanja pripravničkog staţa pripravnik će 
obavljati sve poslove iz djelokruga poslova za koje se 
priprema.  
     Radi osposobljavanja za samostalan rad, 
pripravnika se moţe privremeno uputiti na rad kod 
drugog poslodavca. 
 

Ĉlanak 22. 
     Osposobljavanje pripravnika nezdravstvene struke 
za samostalan rad (pripravnički staţ) traje: 

- za radna mjesta III vrste 3 mjeseca, 
- za radna mjesta II vrste 6 mjeseci, 
- za radna mjesta I vrste 12 mjeseci. 

 
     Na zahtjev pripravnika pripravnički staţ se moţe 
skratiti za jednu trećinu, ako Poslodavac ocijeni da se 
je pripravnik u tom vremenu osposobio za 
samostalan rad, osim ako to zakonom nije drugačije 
određeno.  
 

Ĉlanak 23. 
     Nakon što završi pripravnički staţ, pripravnik 
polaţe stručni ispit sukladno posebnim propisima.  
     Prije polaganja stručnog ispita pripravnik ima 
pravo na plaćeni dopust i to: 
 

- 5 radnih dana za radna mjesta SSS 
- 7 radnih dana za radna mjesta za koja je 

uvjet dodiplomski studij, 
- 10 radnih dana za radna mjesta za koja je 

uvjet diplomski studij 
      
     Ako pripravnik stručni ispit ne poloţi ima pravo 
polagati još jednom u roku koji ne moţe biti kraći od 
15 dana i ako ni tada ne poloţi, prestaje mu radni 
odnos istekom posljednjeg dana roka za polaganje 
ispita.  
 
     Struĉno osposobljavanje za rad 
 

Ĉlanak 24. 
     Ako je stručni ispit ili radno iskustvo, zakonom ili 
drugim propisom utvrđeno kao uvjet za obavljanje 
poslova radnog mjesta određenog zanimanja, 
Poslodavac moţe osobu koja je završila školovanje 
za takvo zanimanje primiti na stručno osposo-
bljavanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa  
(stručno osposobljavanje za rad). 
     Razdoblje stručnog osposobljavanja za rad iz 
stavka 1. ovoga članka ubraja se u pripravnički staţ i 
radno iskustvo propisano kao uvjet za rad na 
poslovima radnog mjesta određenog zanimanja.  

     Stručno osposobljavanje za rad moţe trajati koliko 
i pripravnički staţ. Ako zakonom nije drukčije 
propisano, na osobu koja se stručno osposobljava za 
rad primjenjuju se odredbe o radnim odnosima iz 
Zakona o radu i drugih zakona, osim odredbi o 
sklapanju ugovora o radu, plaći i naknadi plaće te 
prestanka ugovora o radu. 
     Ugovor o stručnom osposobljavanju za rad mora 
se sklopiti u pisanom obliku. 
 
     V.  RADNO VRIJEME 
 
     Pojam radnog vremena 
 

Ĉlanak 25. 
     Radno vrijeme je vremensko razdoblje u kojem je 
radnik obvezan obavljati poslove, odnosno u kojem je 
spreman (raspoloţiv) obavljati poslove prema 
uputama Poslodavca, na mjestu gdje se njegovi 
poslovi obavljaju ili drugom mjestu koje odredi 
Poslodavac.  
     Radnim vremenom ne smatra se vrijeme u kojem 
je radnik pripravan odazvati se pozivu Poslodavca za 
obavljanje poslova, ako se ukaţe takva potreba, pri 
čemu se radnik ne nalazi na mjestu gdje se njegovi 
poslovi obavljaju niti na drugom mjestu koje je 
odredio Poslodavac. 
  
     Puno i nepuno radno vrijeme 
 

Ĉlanak 26. 
     Puno radno vrijeme radnika ne moţe biti duţe od 
četrdeset sati tjedno.  
     Ako zakonom, kolektivnim ugovorom, sporazu-
mom sklopljenim između radničkog vijeća i poslo-
davca ili ugovorom o radu nije određeno radno 
vrijeme, smatra se da je puno radno vrijeme če-
trdeset sati tjedno.  
     Radnik koji radi u punom radnom vremenu moţe 
sklopiti ugovor o radu s drugim poslodavcem u 
najduţem trajanju do osam sati tjedno, odnosno do 
sto osamdeset sati godišnje, samo ako je poslo-
davac, odnosno ako su poslodavci s kojima radnik 
već prethodno ima sklopljen ugovor o radu, radniku 
za takav rad dali pisanu suglasnost. 
 

Ĉlanak 27. 
     Nepuno radno vrijeme radnika je svako radno 
vrijeme kraće od punog radnog vremena. Radnik ne 
moţe kod više poslodavaca raditi s ukupnim radnim 
vremenom duţim od četrdeset sati tjedno.  
     Radnik čije je ukupno radno vrijeme četrdeset sati 
tjedno, moţe sklopiti ugovor o radu s drugim 
poslodavcem u najduţem trajanju do osam sati 
tjedno, odnosno do sto osamdeset sati godišnje, 
samo ako su poslodavci s kojima radnik već 
prethodno ima sklopljen ugovor o radu, radniku za 
takav rad dali pisanu suglasnost. 
     Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno 
radno vrijeme, radnik je duţan obavijestiti Poslo-
davca o sklopljenim ugovorima o radu za nepuno 
radno vrijeme s drugim poslodavcem, odnosno dru-
gim poslodavcima. 
     Ako je za stjecanje prava iz radnog odnosa vaţno 
prethodno  trajanje  radnog odnosa s  istim poslodav- 
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cem, razdoblja rada u nepunom radnom vremenu 
smatrat će se radom u punom radnom vremenu. 
     Plaća i druga materijalna prava radnika (jubilarna 
nagrada, regres, nagrada za boţićne blagdane i 
slično) utvrđuju se i isplaćuju razmjerno ugovorenom 
radnom vremenu, osim ako kolektivnim ugovorom, 
ovim Pravilnikom ili ugovorom o radu nije drukčije 
uređeno. 
     Poslodavac je duţan razmotriti zahtjev radnika 
koji je stranka ugovora o radu sklopljenog za puno 
radno vrijeme za sklapanje ugovora za nepuno radno 
vrijeme, kao i radnika koji je stranka ugovora o radu 
sklopljenog za nepuno radno vrijeme za sklapanje 
ugovora za puno radno vrijeme, ako kod njega 
postoji mogućnost za takvu vrstu rada. 

 
Ĉlanak 28. 

     Ako dnevni i tjedni raspored radnog vremena nije 
određen propisom, kolektivnim ugovorom, sporazu-
mom sklopljenim između radničkog vijeća i Poslo-
davca, ovim Pravilnikom ili ugovorom o radu, o ra-
sporedu radnog vremena odlučuje Poslodavac pisa-
nom odlukom. 
     Poslodavac mora obavijestiti radnike o rasporedu 
ili promjeni radnog vremena najmanje tjedan dana 
unaprijed, osim u slučaju prijeke potrebe za radom 
radnika. 
 
     Prekovremeni rad 
 

Ĉlanak 29. 
     U slučaju više sile, izvanrednog povećanja opse-
ga posla i u drugim sličnim slučajevima prijeke 
potrebe, radnik je na pisani zahtjev Poslodavca 
duţan raditi duţe od punog, odnosno nepunog 
radnog vremena (prekovremeni rad). 
     Iznimno ako priroda prijeke potrebe omogućava 
Poslodavca da prije početka prekovremenog rada 
uruči radniku pisani zahtjev, usmeni zahtjev 
Poslodavac je duţan pisano potvrditi u roku od 
sedam dana od dana kada je prekovremeni rad 
naloţen. 
     Ako radnik radi prekovremeno, ukupno trajanje 
rada radnika ne smije biti duţe od pedeset sati 
tjedno. 
     Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije 
trajati duţe od sto osamdeset sati godišnje, osim ako 
je ugovoreno kolektivnim ugovorom, u kojem slučaju 
ne smije trajati duţe od dvjesto pedeset sati godišnje. 
     Zabranjen je prekovremeni rad maloljetnika. 
     Trudnica, roditelj s djetetom do tri godine ţivota, 
samohrani roditelj s djetetom do šest godina ţivota, 
te u slučaju dopunskog rada, odnosno rada kod 
drugog poslodavca, mogu raditi prekovremeno samo 
ako dostave Poslodavcu pisanu izjavu o pristanku na 
takav rad, osim u slučaju više sile. 
 
     Raspored radnog vremena 

 
Ĉlanak 30. 

     Ako dnevni i tjedni raspored radnog vremena nije 
određen propisom, kolektivnim ugovorom, sporazu-
mom sklopljenim između radničkog vijeća i Poslo-
davca ili ugovorom o radu, o rasporedu radnog 
vremena odlučuje    Poslodavac pisanom odlukom. 

     Poslodavac mora obavijestiti radnike o rasporedu 
ili promjeni radnog vremena najmanje tjedan dana 
unaprijed, osim u slučaju hitnog prekovremenog 
rada.  
 

Ĉlanak 31. 
     Kontrola početka i završetka radnog vremena 
obavlja se evidencijom o prisutnosti na radu radnika. 
     Radnici su duţni evidentirati vrijeme dolaska na 
rad i vrijeme odlaska s rada, te svaki izlazak iz 
poslovnih prostorija tijekom radnog vremena. 
     Radnici su duţni započeti s radom u vrijeme 
određeno kao početak rada u propisanoj zaštitnoj 
odjeći i obući. 
 
     Preraspodjela radnog  vremena 
 

Ĉlanak 32. 
     Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspore-
đeno, razdoblje takvog rasporeda ne moţe biti kraće 
od mjesec dana niti duţe od jedne godine, te tijekom 
tako utvrđenog rasporeda radno vrijeme mora 
odgovarati radnikovom punom ili nepunom radnom 
vremenu. 
     Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspo-
ređeno, radnik u tjednu moţe raditi najviše do 
pedeset sati. 
     Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspo-
ređeno, radnik moţe raditi najviše do šezdeset sati 
tjedno, ako je tako ugovoreno kolektivnim ugovorom, 
uključujući prekovremeni rad. 
     Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspo-
ređeno, radnik u svakom razdoblju od četiri 
uzastopna mjeseca ne smije raditi duţe od, pro-
sječno, četrdeset osam sati tjedno uključujući preko-
vremeni rad. 
     Za posebne poslove koji se obavljaju u smjen-
skom radu ili poslove koji zahtijevaju drukčiji raspored 
dnevnog, odnosno tjednog radnog vremena 
Poslodavac moţe odrediti dnevni, odnosno tjedni 
raspored, a u skladu s pravilnikom o radnom 
vremenu u zdravstvenim ustanovama koje donosi 
ministar nadleţan za zdravstvo, u okviru petodne-
vnog radnog tjedna. 
 
     Noćni rad 

 
Ĉlanak 33. 

     Noćni rad je rad radnika kojeg, neovisno o 
njegovom trajanju, obavlja u vremenu između 22 sata 
navečer i 6 sati ujutro idućeg dana. 
     Za maloljetnike zaposlene izvan industrije noćnim 
radom smatra rad između 20 sati uvečer i 6 sati 
ujutro idućeg dana.  
     Noćni radnik je radnik, koji prema rasporedu 
radnog vremena redovito tijekom jednog dana radni 
najmanje 3 sata u vremenu noćnog rada, odnosno 
koji tijekom kalendarske godine radi najmanje trećinu 
svog radnog vremena u vremenu noćnog rada. 
 

Ĉlanak 34. 
     Poslodavac ne smije odrediti noćni rad trudnici, 
osim ako trudnica takav rad zatraţi i ako je ovlašteni 
liječnik ocijenio da noćni rad ne ugroţava njezin ţivot 
ili zdravlje , kao i ţivot ili zdravlje djeteta. 
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     Zabranjen je noćni rad maloljetnika, osim ako je 
takav rad privremeno prijeko potreban u 
djelatnostima koje su uređene posebnim propisima, u 
slučajevima određenim zakonom. 
     U slučaju noćnog rada iz prethodnog stavka, 
Poslodavac je duţan osigurati da se isti obavlja pod 
nadzorom punoljetne osobe.  
 
     Rad u smjenama 

 
Ĉlanak 35. 

     Rad u smjenama je organizacija rada kod Poslo-
davca prema kojoj dolazi do izmjene radnika na istim 
poslovima i mjestu rada u skladu s rasporedom 
radnog vremena, koji moţe biti prekinut ili neprekinut. 
     Smjenski radnik je radnik koji tijekom jednog 
tjedna ili jednog mjeseca na temelju rasporeda 
radnog vremena, posao obavlja u različitim smje-
nama. 
     Ako je rad organiziran u smjenama  koje uključuju 
i noćni rad, mora se osigurati izmjena smjena tako da 
radnik u noćnoj smjeni radi uzastopno najduţe jedan 
tjedan. 
 

Ĉlanak 36. 
     Poslodavac je duţan noćnim i smjenskim 
radnicima osigurati sigurnost i zdravstvenu zaštitu u 
skladu s naravi posla koji se obavlja, kao i sredstva 
zaštite i prevencije koje odgovaraju i primjenjuju na 
sve ostale radnike i dostupne su u svako doba. 
     Radniku koji rasporedom radnog vremena bude 
određen da rad  obavlja kao noćni radnik, prije 
započinjanja toga rada, kao i redovito tijekom trajanja 
rada noćnog radnika, Poslodavac je duţan omogućiti 
zdravstvene preglede sukladno posebnom propisu. 
     Troškove zdravstvenog pregleda snosi Poslo-
davac. 

 
     VI.  ODMORI I DOPUSTI 

 
     Stanka 
 

Ĉlanak 37. 
     Radnik koji radi najmanje šest sati dnevno ima 
svakoga radnog dana pravo na odmor (stanku) od 
najmanje 30 minuta). Maloljetni radnik koji radi 
najmanje četiri i pol sata dnevno ima svakoga radnog 
dana pravo na odmor (stanku) od najmanje 30 
minuta neprekidno.  
     Vrijeme odmora iz stavka 1. ovoga članka ubraja 
se u radno vrijeme. 
     Ako posebna narav posla ne omogućuje prekid 
rada radi korištenja odmora iz stavka 1. ovoga članka 
Poslodavac će zaposleniku omogućiti da radi dnevno 
toliko kraće.  
 
     Odmor izmeĊu dva radna dana 
 

Ĉlanak 38. 
     Između dva uzastopna radna dana radnik ima 
pravo na odmor od najmanje 12 sati neprekidno. 
 
     Tjedni odmor 
 

Ĉlanak 39. 
     Radnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom 
trajanju od najmanje 24 sata, kojem se pribraja 
dnevni odmor od 12 sati. 
     Radnik ima pravo koristiti tjedni odmor nedjeljom, 
odnosno u dan koji nedjelji prethodi odnosno iza nje 
slijedi, ako mu se zbog organizacije rada ne moţe 
omogućiti korištenje tjednog odmora nedjeljom. 
     Ako radnik ne moţe koristiti  odmor u trajanju iz 
prethodnog stavka ovog članka, mora mu se za svaki 
radni tjedan omogućiti korištenje zamjenskog odmora 
odmah po okončanju razdoblja koje je proveo na 
radu, zbog kojeg tjedni odmor nije koristio ili ga je 
koristio u kraćem trajanju. 
     Iznimno, radnicima koji zbog obavljanja posla u 
različitim smjenama ili objektivno nuţnih tehničkih 
razloga ili zbog organizacije rada ne mogu iskoristiti 
odmor u trajanju iz stavka 1. ovoga članka, pravo na 
tjedni odmor moţe biti određeno u neprekidnom 
trajanju od najmanje dvadeset četiri sata, kojem se 
ne pribraja dnevni odmor.  
     Maloljetni radnik ima pravo na tjedni odmor u 
neprekidnom trajanju od najmanje 48 sati.  
 
     Godišnji odmor 
 

Ĉlanak 40. 
     Radnik ima, za svaku kalendarsku godinu, pravo 
na plaćeni godišnji odmor u trajanju od najmanje 
četiri tjedna (20 radnih dana). 
     Maloljetni  radnik i radnik koji radi na poslovima na 
kojima, uz primjenu mjera zaštite zdravlja i sigurnosti 
na radu nije moguće zaštititi radnika od štetnih 
utjecaja, ima za svaku kalendarsku godinu pravo na 
godišnji odmor u trajanju od najmanje 5 tjedana. 
 

Ĉlanak 41. 
     Na najmanje utvrđeni godišnji odmor iz čl. 40. 
dodaje se broj radnih dana koji se uračunavaju u 
godišnji odmor radnika po osnovi kriterija utvrđenih 
ovim Pravilnikom, odnosno Kolektivnim ugovorom za 
djelatnost zdravstva i zdravstvenog osiguranja.  
     Kriteriji za obračun godišnjeg odmora: 
 

1. Duljina radnog staţa: 
- od 5 do 10 godina = 2 radna dana 
- od 10 do 15 godina = 3 radna dana 
- od 15 do 20 godina = 4 radna dana 
- od 20 do 25 godina = 5 radnih dana 
- od 25 do 30 godina = 6 radnih dana 
- od 30 do 35 godina = 7 radnih dana 
- preko 35 godina = 8 radnih dana    

  
2. Prema sloţenosti poslova: 

- poslovi zdravstvenog radnika  
     specijalista = 5 radnih dana 
- za poslove diplomskog studija = 4 radna 

dana 
- za poslove dodiplomskog studija = 3    
     radna dana 
- za poslove SSS i KV = 2 radna dana 
- za ostale poslove = 1 radni dan 

 
3. Prema posebnim socijalnim uvjetima: 

- roditelju, posvojitelju ili skrbniku za 
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                  jedno malodobno dijete = 2 radna dana 

- roditelju, posvojitelju ili skrbniku za svako 
     daljnje malodobno dijete još po 1 radni dan 
- roditelju, posvojitelju ili skrbniku hendi-  
     kepiranog djeteta = 3 radna dana 
- invalidu i radniku sa 70% i više tjel. ošte- 
     ćenja = 2 radna dana 

 
4. Prema uvjetima rada: 

- rad u smjenama = 2 radna dana 
 

5. Prema posebnim uvjetima rada s najmanje 
2/3 radnog vremena 
- u HMP = 5 radnih dana  
     

     Ukupno trajanje godišnjeg odmora ne moţe trajati 
dulje od 32 radna dana. 
     Iznimno radniku koji radi na poslovima iz točke 5. 
ovoga članka, donatoru organa i slijepom radniku 
pripada pravo na godišnji odmor za svaku kalen-
darsku godinu u trajanju od najviše 35 radnih dana. 
 

Ĉlanak 42. 
     Blagdani i neradni dani određeni zakonom, 
razdoblje privremene nesposobnosti za rad koje je 
utvrdio ovlašteni liječnik, te dani plaćenog dopusta, 
ne uračunavaju se u trajanje godišnjeg odmora. 
     Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, ako 
bi po rasporedu radnog vremena radnik na dan 
blagdana ili neradnog dana određenog zakonom 
trebao raditi, a toga dana na svoj zahtjev koristi 
godišnji odmor, u trajanje godišnjeg odmora uraču-
nava se i taj dan. 
     Pri izračunavanju trajanja razmjernog dijela godi-
šnjeg odmora najmanje polovica dana godišnjeg 
odmora zaokruţuje se na cijeli dan godišnjeg odmo-
a, a najmanje polovica mjeseca rada zaokruţuje se 
na cijeli mjesec. 
     Razdoblje privremene nesposobnosti za rad, koje 
je utvrdio ovlašteni liječnik, ne uračunava se u 
trajanje godišnjeg  odmora. 
 
     Ništetnost odricanja od prava na godišnji 
odmor 
 

Ĉlanak 43. 
     Ništetan je sporazum o odricanju od prava na 
godišnji odmor, odnosno o isplati naknade umjesto 
korištenja godišnjeg odmora. 
 
     Rok stjecanja prava na godišnji odmor 
 

Ĉlanak 44. 
     Radnik koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid 
između dva radna odnosa duţi od osam dana, stječe 
pravo na godišnji odmor određen na način propisan 
odredbama čl. 40. i 41. ovog Pravilnika, nakon šest 
mjeseci neprekidnog radnog odnosa kod toga 
poslodavca. 
     Privremena nesposobnost za rad, vršenje 
duţnosti građana u obrani ili drugi zakonom određeni 
slučaj opravdanog izostanka s rada, ne smatra se 
prekidom rada u smislu stavka 1. ovoga članka. 
 
     Pravo na razmjerni dio godišnjeg odmora 

 
Ĉlanak 45. 

     Radnik koji nije ispunio uvjet za stjecanje prava na 
godišnji odmor na način propisan člankom 40. ovoga 
Pravilnika, ima pravo na razmjeran dio godišnjeg 
odmora, koji se utvrđuje u trajanju od jedne 
dvanaestine godišnjeg odmora iz članka 40. ovoga 
Pravilnika, za svaki mjesec trajanja radnog odnosa. 
     Iznimno od članka 40. ovoga Pravilnika,  radnik 
kojem prestaje radni odnos, za tu kalendarsku godinu 
ostvaruje pravo na razmjeran dio godišnjeg odmora. 

  
     Naknada plaće za vrijeme godišnjeg odmora 
 

Ĉlanak 46. 
     Za vrijeme korištenja godišnjeg odmora radnik ima 
pravo na naknadu plaće u visini kao da radi, a 
najmanje u visini njegove prosječne mjesečne plaće 
u prethodna tri mjeseca (uračunavajući sva primanja 
u novcu i naravi koja predstavljaju  naknadu za rad).  
 
     Naknada za neiskorišteni godišnji odmor 
 

Ĉlanak 47. 
     U slučaju prestanka ugovora o radu, Poslodavac 
je duţan radniku koji nije iskoristio pripadajući 
godišnji odmor  na koji je stekao pravo, isplatiti na-
knadu umjesto korištenja godišnjeg odmora, na 
radnikov zahtjev. 
     Naknada iz stavka 1. ovog članka određuje se u 
visini naknade plaće za vrijeme korištenja godišnjeg 
odmora, razmjerno broju dana neiskorištenog godi-
šnjeg odmora. 
 
     Korištenje godišnjeg odmora u dijelovima 
 

Ĉlanak 48. 
     Kolektivnim ugovorom, sporazumom sklopljenim 
između radničkog vijeća i poslodavca ili ugovorom o 
radu moţe se utvrditi trajanje godišnjeg odmora duţe 
od najkraćega propisanoga trajanja godišnjeg 
odmora.  
     Iznimno od st. 1. ovog članka radnik kojem 
prestaje radni odnos za tu kalendarsku godinu 
ostvaruje pravo na razmjerni dio godišnjeg odmora. 
     Radnik ima pravo godišnji odmor koristiti u dva ili 
više dijelova u dogovoru s Poslodavcem. Ako radnik 
koristi godišnji odmor u dijelovima mora tijekom 
kalendarske godine za koju ostvaruje pravo na 
godišnji odmor iskoristiti najmanje dva tjedna u 
neprekidnom trajanju, osim ako se radnik i 
Poslodavac drukčije ne dogovore, pod uvjetom da je 
ostavrio pravo na godišnji odmor u trajanju duţem od 
dva tjedna. 
 
     Prenošenje godišnjeg odmora u sljedeću 
kalendarsku godinu 
 

Ĉlanak 49. 
     Neiskorišteni dio godišnjeg odmora u trajanju 
duţem od dijela godišnjeg odmora iz članka 48. 
stavka 2. ovog Pravilnika, radnik moţe prenijeti i 
iskoristiti najkasnije do 30. lipnja iduće godine. 
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     Dio neiskorištenog godišnjeg odmora iz čl. 48. st. 
2. ovoga Pravilnika radnik ne moţe prenijeti u slje-
deću kalendarsku godinu, ako mu je bilo omogućeno 
korištenje toga odmora. 
     Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, 
godišnji odmor, odnosno dio godišnjeg odmora koji je 
prekinut ili nije korišten u kalendarskoj godini u kojoj 
je stečen, zbog bolesti ili korištenja prava na rodiljni, 
roditeljski i posvojiteljski dopust, radnik ima pravo 
iskoristiti do 30. lipnja slijedeće kalendarske godine. 
 
     Raspored korištenja godišnjeg odmora 
 

Ĉlanak 50. 
     Raspored korištenja godišnjeg odmora utvrđuje 
Poslodavac u skladu s ovim Pravilnikom, Kolektivnim 
ugovorom i Zakonom, a najkasnije do 30. lipnja teku-
će godine. 
     Poslodavac prijedlog rasporeda korištenja godi-
šnjeg odmora sastavlja na temelju potreba i ţelja 
radnika do kraja veljače tekuće godine. Nakon što se 
o planu godišnjeg odmora savjetuje s radničkim 
vijećem, Poslodavac utvrđuje plan godišnjih odmora 
te do kraja oţujka tekuće godine o rasporedu 
korištenja obavještava radnike. 
     Pri utvrđivanju rasporeda korištenja godišnjeg 
odmora  moraju se uzeti u obzir potrebe organizacije 
rada te mogućnosti za odmor raspoloţive radnicima.  
     Radnika se mora, najmanje 15 dana prije kori-
štenja godišnjeg odmora, obavijestiti o trajanju 
godišnjeg odmora i razdoblju njegovog korištenja.  
     Jedan dan godišnjeg odmora radnik ima pravo, uz 
obvezu da o tome obavijesti Poslodavca najmanje tri 
dana prije njegova korištenja, koristiti kada on to ţeli, 
osim ako posebno opravdani razlozi na strani 
Poslodavca to onemogućuju. 
 
     Plaćeni dopust 
 

Ĉlanak 51. 
     Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na 
oslobođenje od obveze rada uz naknadu plaće 
(plaćeni dopust) do ukupno najviše 10 radnih dana u 
sljedećim slučajevima: 
  

- sklapanje braka = 5 radnih dana, 
- rođenje djeteta = 5 radnih dana, 
- smrti supruţnika, djeteta, roditelja, 

posvojenika, posvojitelja, skrbnika, unuka 
očuha i pomajke = 5  radnih dana 

- smrti brata ili sestre, djeda ili bake 
te roditelja supruţnika = 2 radna dana  

- selidbe u istom mjestu  
stanovanja = 2 radna dana 

- selidbe u drugo mjesto  
stanovanja = 4 radna dana 

- teške bolesti roditelja ili djeteta  
izvan mjesta stanovanja = 3 radna dana 

- nastupanje u kulturnim i  
športskim priredbama = 1 radni dan 

- po osnovi darivanja krvi  = 2 slobodna dana 
za svako darivanje 

- sudjelovanje na sindikalnim  
susretima = 2 radna dana 

- elementarne nepogode = 5 radnih dana 

Ĉlanak 52. 
     Radnik ima pravo na plaćeni dopust za svaki 
smrtni slučaj neovisno o broju dana koje je tijekom 
iste godine iskoristio po drugim osnovama. 
 
     Neplaćeni dopust 

 
Ĉlanak 53. 

     Poslodavac moţe radniku na njegov zahtjev 
odobriti neplaćeni dopust.  
     Za vrijeme  neplaćenog dopusta prava i obveze iz 
radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom miruju, 
ako zakonom  nije drukčije određeno. 
 
     VII. ZAŠTITA TRUDNICA, RODITELJA I PO-

SVOJITELJA 
 

Ĉlanak 54. 
     Poslodavac ne smije odbiti zaposliti ţenu niti joj 
otkazati ugovor o radu zbog trudnoće, niti joj smije 
ponuditi sklapanje izmijenjenog ugovora o radu, osim 
na njezin prijedlog za obavljanje drugih odgo-
varajućih poslova. 
     Poslodavac ne smije traţiti bilo kakve podatke o 
trudnoći niti smije uputiti drugu osobu da traţi takve 
podatke, osim ako radnica osobno zahtijeva odre-
đeno pravo predviđeno zakonom ili drugim propisom 
radi zaštite trudnica. 
     Trudnoj radnici, radnici koja je rodila ili radnici koja 
doji dijete u smislu posebnog propisa, a koja radi na 
poslovima koji ugroţavaju njezin ţivot ili zdravlje, 
odnosno djetetov ţivot ili zdravlje, Poslodavac je du-
ţan za vrijeme korištenja prava u skladu s posebnim 
propisom, ponuditi dodatak ugovora o radu kojim će 
se na određeno vrijeme ugovoriti obavljanje drugih 
odgovarajućih poslova. 
     U sporu između Poslodavca i radnice samo je 
doktor specijalist medicine rada nadleţan ocijeniti 
jesu li poslovi na kojima radnica radi, odnosno drugi 
ponuđeni poslovi u slučaju iz stavka 3. ovoga članka 
odgovarajući. 
     Ako Poslodavac nije u mogućnosti postupiti na 
način propisan stavkom 3. ovoga članka, radnica ima 
pravo na dopust u skladu s posebnim propisom. 
     Prestankom korištenja prava u skladu s posebnim 
propisom, prestaje dodatak iz stavka 3. ovoga članka 
te radnica nastavlja obavljati poslove na kojima je 
prethodno radila na temelju ugovora o radu.  
     Dodatak ugovora o radu iz stavka 3. ovoga 
članka, ne smije imati za posljedicu smanjenje plaće 
radnice. 
 

Ĉlanak 55. 
     Za vrijeme trudnoće, korištenja rodiljnog, roditelj-
skog, posvojiteljskog dopusta, rada s polovicom 
punog radnog vremena, rada s polovicom punog 
radnog vremena radi pojačane brige i njege djeteta, 
dopusta trudnice ili majke koja doji dijete, te dopusta 
ili rada s polovicom punog radnog vremena radi brige 
i njege djeteta s teţim smetnjama u razvoju, odnosno 
u roku od petnaest dana od prestanka trudnoće ili 
prestanka korištenja tih prava, poslodavac ne smije 
otkazati ugovor o radu trudnici i osobi koja se koristi 
nekim od tih prava. 
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     Okolnosti iz stavka 1. ovoga članka ne sprječavaju 
prestanak ugovora o radu sklopljenog na određeno 
vrijeme, istekom vremena za koje je sklopljen taj 
ugovor. 
     Otkaz iz stavka 1. ovoga članka je ništetan, ako je 
na dan davanja otkaza poslodavcu bilo poznato 
postojanje okolnosti iz stavka 1. ovoga članka ili ako 
radnik u roku od petnaest dana od dostave otkaza 
obavijesti poslodavca o postojanju okolnosti iz stavka 
1. ovoga članka te o tome dostavi odgovarajuću 
potvrdu ovlaštenog liječnika ili drugog ovlaštenog 
tijela. 
     Trudnica moţe otkazati ugovor o radu izvanre-
dnim otkazom. 
 

Ĉlanak 56. 
     Nakon proteka rodiljnog, roditeljskog, posvojitelj-
skog dopusta, dopusta radi skrbi i njege djeteta s 
teţim smetnjama u razvoju te mirovanja radnog 
odnosa do treće godine ţivota djeteta sukladno 
posebnom propisu, radnik koji je koristio neko od tih 
prava ima pravo povratka na poslove na kojima je 
radio prije korištenja toga prava, a ako je prestala 
potreba za obavljanjem tih poslova Poslodavac mu je 
duţan ponuditi sklapanje ugovora o radu za 
obavljanje drugih odgovarajućih poslova, čiji uvjeti 
rada ne smiju biti nepovoljniji od uvjeta rada poslova 
koje je obavljao prije korištenja toga prava. 
     Poslodavac je duţan radnika iz stavka 1. ovoga 
članka vratiti na poslove na kojima je prije radio u 
roku od mjesec dana od dana kada ga je radnik 
obavijestio o prestanku korištenja prava iz stavka 1. 
ovog članka. 
     Radnik koji se koristio pravom iz stavka 1. ovoga 
članka ima pravo na dodatno stručno osposo-
bljavanje, ako je došlo do promjene u tehnici ili 
načinu rada, kao i sve druge pogodnosti koje 
proizlaze iz poboljšanih uvjeta rada na koje bi imao 
pravo. 
 
     VIII. ZAŠTITA RADNIKA KOJI SU PRIVRE-

MENO ILI TRAJNO NESPOSOBNI ZA 
RAD 

 
Ĉlanak 57. 

     Radniku koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio 
od profesionalne bolesti te je privremeno nespo-
soban za rad zbog liječenja ili oporavka Poslodavac 
ne moţe otkazati ugovor o radu u razdoblju 
privremene nesposobnosti  za rad zbog liječenja ili 
oporavka. 
     Zabrana iz stavka 1. ovoga članka ne utječe na 
prestanak ugovora  o radu sklopljenoga na određeno 
vrijeme. 
 

Ĉlanak 58. 
     Radnik koji je privremeno bio nesposoban za rad 
zbog ozljede ili ozljede na radu, bolesti ili profesi-
ćonalne bolesti, a za kojega nakon liječenja, odnosno 
oporavka, ovlašteni liječnik, odnosno ovlašteno tijelo 
u skladu s posebnim propisom utvrdi da je sposoban 
za rad, ima pravo vratiti se na poslove na kojima je 
prethodno radio. 
     Ako je prestala potreba za obavljanjem poslova 
na kojima je radnik prethodno radio, Poslodavac mu 

je duţan ponuditi sklapanje ugovora o radu za 
obavljanje drugih odgovarajućih poslova, koji moraju, 
što je više moguće odgovarati poslovima na kojima je 
radnik prethodno radio. 
     Ako Poslodavac nije u mogućnosti radniku 
ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje 
drugih odgovarajućih poslova ili ako radnik odbije 
ponuđenu izmjenu ugovora o radu, Poslodavac mu 
moţe otkazati na način i pod uvjetima propisanim 
Zakonom o radu. 
     U sporu između poslodavca i radnika, specijalist 
medicine rada nadleţan je ocijeniti jesu li ponuđeni 
poslovi iz stavka 2. ovoga članka odgovarajući. 
     Radnik iz stavka 1. ovoga članka ima pravo na 
dodatno stručno osposobljavanje, ako je došlo do 
promjene u tehnologiji ili načinu rada, kao i na sve 
druge pogodnosti koje proizlaze iz poboljšanih uvjeta 
rada na koje bi imao pravo. 
 

Ĉlanak 59. 
     Radnik je duţan što je moguće prije obavijestiti 
Poslodavca o privremenoj nesposobnosti za rad, a 
najkasnije u roku od tri dana duţan mu je dostaviti 
liječničku potvrdu o privremenoj nesposobnosti za 
rad i njezinom očekivanom trajanju. 
     Ako zbog opravdanog razloga radnik nije mogao 
ispuniti obvezu iz stavka 1. ovoga članka, duţan je to 
učiniti što je moguće prije, a najkasnije tri dana od 
dana prestanka razloga koji ga je u tome onemo-
gućavao. 
 

Ĉlanak 60. 
     Ako ovlašteno tijelo utvrdi da kod radnika postoji 
profesionalna nesposobnost za rad ili neposredna 
opasnost od nastanka invalidnosti, Poslodavac je 
duţan, uzimajući u obzir nalaz i mišljenje toga tijela, 
ponuditi radniku sklapanje ugovora o radu u pisanom 
obliku za obavljanje poslova za koje je on sposoban, 
koji što je više moguće moraju odgovarati poslovima 
na kojima je radnik prethodno radio. 
 

Ĉlanak 61. 
     Poslodavac moţe otkazati ugovor o radu  radniku 
kod kojega postoji profesionalna nesposobnost za 
rad ili neposredna opasnost od nastanka invalidnosti, 
samo uz prethodnu suglasnost radničkog  vijeća.  
     Radničko vijeće će dati Poslodavcu suglasnost na 
otkaz ugovora o radu, ako Poslodavac dokaţe da je 
radniku iz stavka 1. ovoga članka osigurao odgo-
varajuće poslove, odnosno ako dokaţe da je radnik 
odbio ponudu za sklapanje ugovora o radu za 
obavljanje poslova koji odgovaraju njegovim sposo-
bnostima, u skladu s nalazom i mišljenjem ovlaštene 
osobe, odnosno tijela. 
     Ako radničko vijeće uskrati suglasnost na otkaz, 
odnosno ako isto nije utemeljeno i ne postoji sindi-
kalni povjerenik koji ima sva prava i obveze radni-
čkog vijeća, suglasnost moţe nadomjestiti sudska ili 
arbitraţna odluka. 
 

Ĉlanak 62. 
     Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu, odnosno 
koji je obolio od profesionalne bolesti, ako mu nakon 
završenog liječenja, oporavka i profesionalne reha-
bilitacije, Poslodavac ne moţe osigurati odgovaraju- 
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će poslove, ima pravo na otpremninu najmanje u 
dvostrukom iznosu, ako je ispunio uvjete za stjecanje 
prava na otpremninu propisanu Zakonom o radu. 
     Radnik koji je neopravdano odbio ponuđene 
poslove iz čl. 61. ovog Pravilnika nema pravo na 
otpremninu utvrđenu stavkom 1. ovoga članka. 

 
Ĉlanak 63. 

     Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio 
od profesionalne bolesti ima prednost pri stručnom 
osposobljavanju i školovanju koje organizira 
Poslodavac. 
 
     IX. PLAĆE 
 

Ĉlanak 64. 
     Za izvršeni rad kod Poslodavca radnik ima pravo 
na plaću sukladno Zakonu o plaćama u javnim 
sluţbama („Narodne novine „br.  39/09). 
     Plaću radnika čini osnovna plaća i dodaci na 
osnovnu plaću. 
     Osnovnu plaću radnika čini umnoţak koeficijenta 
sloţenosti poslova radnog mjesta na koje je 
raspoređen i osnovice za izračun plaće, uvećan za 
0,5% za svaku navršenu godinu radnog staţa. 
     Koeficijent sloţenosti poslova za svako radno 
mjesto utvrđen je Uredbom o nazivima radnih mjesta 
i koeficijentima sloţenosti poslova u javnim sluţbama 
(Narodne novine br. 25/13.). Vlada RH i sindikati 
javnih sluţbi sporazumom  utvrđuju visinu osnovice 
plaće. 
     Radnici koji rade na posebnim programima rada 
ostvaruju plaću sukladno mjerilima utvrđenim tim 
programom i ugovorom o radu. 
 

Ĉlanak 65. 
     Za oteţane uvjete rada, prekovremeni i noćni rad 
te za rad nedjeljom, blagdanom ili nekim drugim 
danom za koji je zakonom određeno da se ne radi 
radnik ima pravo na povećanu plaću. 
     Osnovna plaća uvećat će se: 

- za rad noću 40% 
- za prekovremeni rad  50% 
- za rad subotom   25% 
- za rad nedjeljom  35% 
- za rad u drugoj smjeni 10%., ako radnik radi 

u smjenskom radu 
- za rad na blagdane i neradne dane utvrđene 

Zakonom te za rad na Uskrs  150% 
   

 
Ĉlanak 66. 

     Poslodavac moţe  pojedinim radnicima isplatiti 
stimulativni dio plaće ovisno o rezultatima poslovanja 
ili zalaganju. 
     Stimulativni dio plaće moţe iznositi do 20% 
osnovne plaće najviše tri puta godišnje. 
 

Ĉlanak 67. 
     Plaća se isplaćuje nakon obavljenog rada, a ispla-
ćuje se u novcu. 
     Ako kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu nije 
drukčije određeno, plaća i naknada plaće se za 
prethodni mjesec isplaćuje se najkasnije do petna-
estog dana u idućem mjesecu. 

     Plaća se isplaćuje putem banke koju je radnik 
izabrao. 
 

Ĉlanak 68. 
     Poslodavac je duţan najkasnije 15 dana od dana 
isplate plaće, naknade plaće ili otpremnine, radniku 
dostaviti obračun iz kojeg je vidljivo kako su ti iznosi 
utvrđeni. 
     Obračuni iznosa su ovršne isprave. 
 

Ĉlanak 69. 
     Za razdoblja u kojima ne radi zbog opravdanih 
razloga određenih zakonom, drugim propisom ili 
kolektivnim ugovorom, radnik ima pravo na naknadu 
plaće. 
     Ako nje drukčije određeno zakonom, drugim 
propisom, kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu, 
radnik ima pravo na naknadu plaće u visini prosječne 
plaće isplaćene u prethodna tri mjeseca. 
 

Ĉlanak 70. 
     Za dane kada ne radi zbog privremene spri-
ječenosti za rad u slučaju bolesti, njege člana obitelji i 
drugih slučajeva utvrđenih propisima o zdravstvenom 
osiguranju, radnik ima pravo na naknadu plaće u 
postotku osnovice utvrđene propisima o zdrav-
stvenom osiguranju. 
 
     X.  MATEIJALNA PRAVA RADNIKA 
 
     Naknada troškova prijevoza na posao i s posla 
 

Ĉlanak 71. 
     Radnik ima pravo na naknadu troškova prijevoza 
na posao i s posla mjesnim i  međumjesnim javnim 
prijevozom, u visini stvarnih izdataka prema cijeni 
mjesečne odnosno pojedinačne prijevozne karte, 
odnosno u skladu s odredbama Temeljnog Kole-
ktivnog ugovora za sluţbenike i namještenike u 
javnim sluţbama.  
 
     Naknade za korištenje privatnog automobila u 
sluţbene svrhe 
 

Ĉlanak 72. 
     Radnik ima pravo na naknadu za korištenje 
privatnog automobila u sluţbene svrhe u iznosu koji 
Poslodavac po poreznim propisima moţe kao 
neoporeziv isplatiti radniku i po vaţećim propisima u 
trenutku isplate.   
 
     Dnevnica 
 

Ĉlanak 73. 
     Radnik ima pravo na dnevnicu za sluţbeno 
putovanje u zemlji i inozemstvu, punu naknadu 
prijevoznih troškova i naknadu punog iznosa računa 
za spavanje. 
      Radnik ima pravo na punu dnevnicu ako puto-
vanje traje više od 12 sati , a polovicu iznosa pune 
dnevnice ako putovanje traje više od osam, a manje 
od dvanaest sati. 
     Ako radnik ima plaćen smještaj i prehranu pripada 
mu iznos od 30% punog iznosa dnevnice. 
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     Terenski dodatak 

Ĉlanak 74. 
     Radnik ima pravo na terenski dodatak u zemlji i 
inozemstvu u iznosu koji mu pokriva povećane tro-
škove ţivota zbog boravka na terenu. 
     Visina terenskog dodatka ovisi o tome jesu li 
radniku osigurani smještaj, prehrana i drugi uvjeti 
boravka na terenu. 
     Iznos terenskog dodatka isplaćuje se u visini koja 
je kao neoporeziva utvrđena Pravilnikom o porezu na 
dohodak. 
     Dnevnica i terenski dodatak međusobno se isklju-
čuju. 
 
     Naknada za odvojeni ţivot od obitelji 
 

Ĉlanak 75. 
     Radnik ima pravo na naknadu za odvojeni ţivot 
od obitelji u maksimalnoj visini koja je kao neo-
poreziva utvrđena Pravilnikom o porezu na dohodak. 
Ako radnik nakon sklapanja ugovora o radu promijeni 
mjesto stalnog prebivališta, Poslodavac nema 
obvezu isplaćivanja naknade za odvojeni ţivot. 
 
     Otpremnina prilikom odlaska u mirovinu 
 

Ĉlanak 76. 
     Radniku koji odlazi u mirovinu pripada pravo na 
otpremninu u iznosu tri proračunske osnovice.  
 
     XI.  ZABRANA NATJECANJA RADNIKA S 

POSLODAVCEM 
 

Ĉlanak 77. 
     Radnik ne smije bez odobrenja Poslodavca, za 
svoj ili tuđi račun, sklapati poslove iz djelatnosti koju 
obavlja Poslodavac (zakonska zabrana natjecanja). 
     Ako radnik postupi protivno zabrani iz stavka 1. 
ovoga članka, Poslodavac moţe od radnika traţiti 
naknadu pretrpljene štete ili moţe traţiti da se 
sklopljeni posao smatra sklopljenim za njegov račun, 
odnosno da mu radnik preda zaradu ostvarenu iz 
takvog posla ili da na njega prenese potraţivanje 
zarade iz takvoga posla. 
     Pravo Poslodavca iz stavka 2. ovoga članka 
prestaje u roku tri mjeseca od dana kada je 
Poslodavac saznao za sklapanje posla, odnosno pet 
godina od dana sklapanja posla.  
     Poslodavac moţe odobrenje iz stavka 1. odnosno 
stavka 4. ovoga članka opozvati, poštujući pri tome 
propisani ili ugovoreni rok za otkaz ugovora o radu.  
 
     XII.  NAKNADA ŠTETE 

 
Ĉlanak 78. 

     Radnik koji na radu ili u svezi s radom namjerno ili 
zbog krajnje nepaţnje uzrokuje štetu Poslodavcu, 
duţan je štetu nadoknaditi. 
     Ako štetu uzrokuje više radnika, svaki radnik 
odgovara za dio štete koji je uzrokovao. Ako se za 
svakog radnika ne moţe utvrditi dio štete koji je on 
uzrokovao, smatra se da su svi radnici odgovorni i 
štetu naknađuju u jednakim dijelovima. 

     Ako je više radnika uzrokovalo štetu kaznenim 
djelom počinjenim s namjerom za štetu odgovaraju 
solidarno.  
 

Ĉlanak 79. 
     Visina štete utvrđuje se na osnovi cjenika ili 
knjigovodstvene vrijednosti, a ako ovih nema, procje-
nom. 
     Procjena visine štete moţe se povjeriti ovla-
štenom sudskom vještaku. 
 

Ĉlanak 80. 
     Radnik koji na radu ili u svezi s radom, namjerno 
ili zbog krajnje nepaţnje uzrokuje štetu trećoj osobi, a 
štetu je naknadio Poslodavac duţan je Poslodavcu 
naknaditi iznos naknade isplaćene trećoj osobi. 
 

Ĉlanak 81. 
     Ako radnik pretrpi štetu na radu ili u svezi s 
radom, Poslodavac je duţan radniku naknaditi štetu 
po općim propisima obveznoga prava. 
     Pravo na naknadu štete iz stavka 1. ovoga članka 
odnosi se i na štetu koju je Poslodavac uzrokovao 
radniku povredom njegovih prava iz radnog odnosa. 
 
     XIII. PRESTANAK UGOVORA O RADU 
 
     Naĉini prestanka ugovora o radu 
 

Ĉlanak 82. 
     Ugovor o radu prestaje: 
 

1. Smrću radnika,   

2. Istekom vremena na koje je sklopljen ugovor 

o radu na određeno vrijeme, 

3. Kada radnik navrši 65 godina ţivota i 15 

godina mirovinskog staţa, osim ako se 

Poslodavac i radnik drukčije ne dogovore, 

4. Sporazumom radnika i Poslodavca, 

5. Dostavom pravomoćnog rješenja o priznanju 

prava na invalidsku mirovinu zbog potpunog 

gubitka radne sposobnosti za rad,  

6. Otkazom, 

7. Odlukom nadleţnog suda.  

 
     Otkaz ugovora o radu 

 
Ĉlanak 83. 

     Ugovor o radu mogu otkazati Poslodavac i radnik. 
 
     Redoviti otkaz Poslodavca 
 

Ĉlanak 84. 
     Poslodavac moţe otkazati ugovor o radu uz 
propisani ili ugovoreni otkazni rok ( redoviti otkaz) 
ako za to ima opravdani razlog, u slučaju:  
 

 ako prestane potreba za obavljanjem odre-
đenog posla zbog gospodarskih, tehničkih ili 
organizacijskih razloga (poslovno uvjetovani 
otkaz), 
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 ako radnik nije u mogućnosti uredno izvrša-
vati svoje obveze iz radnog odnosa zbog 
određenih trajnih osobina ili sposobnosti 
(osobno uvjetovan otkaz), 

 ako radnik krši obveze iz radnog odnosa 
(otkaz uvjetovan skrivljenim ponašanjem 
radnika).  

 ako radnik nije zadovoljio na probnom radu 
(otkaz zbog nezadovoljavanja na probnom 
radu). 

 
Ĉlanak 85. 

     Poslodavac koji je poslovno uvjetovanim otkazom 
otkazao radniku, ne smije šest mjeseci od dana 
dostave odluke o otkazu ugovora o radu radniku, na 
istim poslovima zaposliti drugog radnika. 
 

Ĉlanak 86. 
     Pri odlučivanju o poslovno i osobno uvjetovanom 
otkazu, Poslodavac mora voditi računa o trajanju 
radnog odnosa , starosti, invalidnosti i obvezama 
uzdrţavanja koja terete radnika. 
 

Ĉlanak 87. 
     Prije redovitog otkazivanja ugovora o radu uvjeto-
vanog ponašanjem radnika, Poslodavac je duţan 
radnika pisano upozoriti na obveze iz radnog odnosa 
i ukazati mu na mogućnost otkaza u slučaju nastavka 
povrede te obveze, osim ako postoje okolnosti zbog 
kojih nije opravdano očekivati od Poslodavca da to 
učini. 
     Prije redovitog otkazivanja ugovora o radu uvjeto-
vanog ponašanjem radnika, Poslodavac je duţan 
omogućiti radniku da iznese svoju obranu, osim ako 
postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati 
od Poslodavca da to učini. 
 
     Otkaz uvjetovan skrivljenim ponašanjem radni-
ka 
      

Ĉlanak 88. 
     Poslodavac moţe redovito otkazati ugovor o radu 
radniku ako utvrdi da je povrijedio obveze iz radnog 
odnosa, a osobito zbog: 
 

- neizvršavanja ili nesavjesnog, nepravovreme-
nog, nemarnog  izvršavanja radnih obveza, 

- neopravdanog izostanka s posla ili samo-
voljnog napuštanja posla, zbog čega se remeti 
rad ili organizacija rada poslodavca, 

- nedozvoljenog korištenje sredstvima Poslo-
davca, 

- povrede propisa o sigurnosti i zaštiti na radu i 
propisa o zaštiti od poţara, zbog čega je 
nastupila ili je mogla nastupiti šteta, 

- odavanje poslovne tajne određene zakonom, 
drugim propisima ili ovim Pravilnikom, 

- zlouporaba poloţaja ili prekoračenje ovlasti, 
- nanošenje znatnije štete, 
- nepropisnog i nekorektnog odnosa prema 

radnicima ili korisnicima ili njihovo šikaniranje, 
- zlouporaba korištenja bolovanja. 

      
     Osim redovitog otkazivanja ugovora o radu 
poslodavac je od radnika ovlašten zatraţiti nakna-

du štete koju je radnik prouzročio na radu ili u 
svezi sa radom.  
 
     Redoviti otkaz radnika 
 

Ĉlanak 89. 
     Radnik moţe otkazati ugovor o radu uz propisani 
ili ugovoreni otkazni rok, ne navodeći za to razlog. 
 
     Izvanredni otkaz ugovora o radu 
 

Ĉlanak 90. 
     Poslodavac i radnik imaju opravdani razlog za 
otkaz ugovora o radu sklopljenog na neodređeno 
radno vrijeme, bez obveze poštivanja propisanog ili 
ugovorenog otkaznog roka  (izvanredni otkaz), ako 
zbog osobito teške povrede obveze iz radnog odnosa 
ili neke druge osobito vaţne činjenice, uz uvaţavanje 
svih okolnosti i interesa obiju ugovornih stranaka, 
nastavak radnog odnosa nije moguć.  
 

Ĉlanak 91. 
     Ugovor o radu moţe se izvanredno otkazati samo 
u roku od 15 dana saznanja za činjenicu na kojoj se 
izvanredni otkaz temelji.  
 

Ĉlanak 92. 
     Prije izvanrednog otkazivanja uvjetovanog 
ponašanjem radnika, Poslodavac je duţan omogućiti 
radniku da iznese svoju obranu, osim ako postoje 
okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati od 
Poslodavca da to učini. 
 
     Otkaz ugovora o radu sklopljenog na odre-
Ċeno vrijeme 
 

Ĉlanak 93. 
     Ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme 
moţe se redovito otkazati samo ako je takva mogu-
ćnost otkazivanja predviđena ugovorom. 
 
     Oblik, obrazloţenje i dostava otkaza 
 

Ĉlanak 94. 
     Otkaz mora imati pisani oblik. Poslodavac mora u 
pisanom obliku obrazloţiti otkaz. Otkaz se mora 
dostaviti osobi kojoj se otkazuje. 
 
     Otkazni rok 
 

Ĉlanak 95. 
     Otkazni rok počinje teći danom dostave otkaza 
ugovora o radu. 
     Otkazni rok ne teče za vrijeme trudnoće, korište-
nja rodiljinog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, 
rada s polovicom punog radnog vremena, rada u 
skraćenom radnom vremenu zbog pojačane njege 
djeteta, dopusta trudnice ili majke koja doji dijete, te 
dopusta ili rada u skraćenom radnom vremenu radi 
skrbi i njege djeteta s teţim smetnjama u razvoju 
prema posebnom propisu te za vrijeme privremene 
nesposobnosti za rad tijekom liječenja ili oporavka od 
ozljede na radu ili profesionalne bolesti, te vršenja 
duţnosti i prava drţavljana u obrani. 
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     Otkazni rok ne teče za vrijeme privremene nespo-
sobnosti za rad. 
     Ako je došlo do prekida tijeka otkaznog roka zbog 
privremene nesposobnosti za rad radnika, radni 
odnos tom radniku prestaje najkasnije istekom šest 
mjeseci od dana uručenja odluke o otkazu ugovora o 
radu. 
     Otkazni rok teče za vrijeme godišnjeg odmora, 
plaćenog dopusta te razdoblja privremene nespo-
sobnost za rad radnika kojeg je poslodavac u 
otkaznom roku oslobodio obveze rada, osim ako 
kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugo-
vorom o radu nije drukčije uređeno. 
 
     Najmanje trajanje otkaznog roka 
 

Ĉlanak 96. 
     U slučaju redovitog otkaza otkazni rok traje 
najmanje: 
 

- dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu 
kod Poslodavca proveo neprekidno manje od 
jedne godine, 

- mjesec dana, ako je radnik u radnom odnosu 
kod Poslodavca proveo neprekidno jednu 
godinu, 

- mjesec dana i dva tjedna, ako je radnik u 
radnom odnosu kod Poslodavca proveo 
neprekidno dvije godine, 

- dva mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu 
kod Poslodavca proveo neprekidno pet 
godina, 

- dva mjeseca i dva tjedna, ako je radnik u 
radnom odnosu kod Poslodavca proveo 
neprekidno deset godina, 

- tri mjeseca, ako je  radnik u radnom odnosu 
kod Poslodavca proveo neprekidno dvadeset 
godina, 

      
     Otkazni rok iz stavka 1. ovoga članka radniku koji 
je kod Poslodavca proveo u radnom odnosu 
neprekidno dvadeset godina , povećava  se za dva 
tjedna ako je radnik navršio 50 godina ţivota, a za 
mjesec dana ako je navršio 55 godina ţivota.  
     Radniku kojem se ugovor o radu otkazuje zbog 
povrede obveze iz radnog odnosa (otkaz  uvjetovan 
skrivljenim ponašanjem radnika), utvrđuje se otkazni 
rok u duţini polovice otkaznih  rokova utvrđenih u st. 
1. i 2. ovoga članka.  
 
     Otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora 
 

Ĉlanak 97. 
     Odredbe koje se odnose na otkaz, primjenjuju se i 
na slučaj kada Poslodavac otkaţe ugovor i istodobno 
predloţi radniku sklapanje ugovora o radu pod 
izmijenjenim uvjetima (otkaz s ponudom izmijenjenog 
ugovora).  
     Ako radnik prihvati ponudu Poslodavca, pridrţava 
pravo pred nadleţnim sudom osporavati dopuštenost 
takvog otkaza ugovora. 
     O ponudi za sklapanje ugovora o radu pod 
izmijenjenim uvjetima radnik se mora izjasniti u roku 
kojeg odredi Poslodavac, a koji ne smije biti kraći od 
8 dana. 

     U slučaju otkaza ugovora o radu s ponudom 
izmijenjenog ugovora, rok od 15 dana u kojem radnik 
moţe od Poslodavca zahtijevati ostvarenja 
povrijeđenog prava teče od dana kada se radnik 
izjasnio o odbijanju ponude za sklapanje ugovora o 
radu pod izmijenjenim uvjetima, ili od dana isteka 
roka koji je za izjašnjenje o dostavljenoj ponudi 
odredio Poslodavac, ako se radnik nije izjasnio o 
primljenoj ponudi ili se izjasnio nakon isteka osta-
vljenog roka.  
 
     Savjetovanje radniĉkog vijeća o otkazu 
 

Ĉlanak 98. 
     Namjeru da otkaţe određeni ugovor o radu 
Poslodavac je duţan priopćiti radničkom vije-
ću/sindikatu te je duţan o toj odluci savjetovati se s 
radničkim vijećem/sindikatom, u slučaju, na način i 
pod uvjetima propisanim zakonom.  
 
     Otpremnina 

 
Ĉlanak 99. 

     Radnik kojem Poslodavac otkazuje ugovor o radu 
nakon dvije godine neprekidnoga rada, osim ako se 
otkazuje ugovor o radu iz razloga uvjetovanih 
ponašanjem radnika, ima pravo na otpremninu u 
iznosu koji se određuje s obzirom na duţinu 
prethodnoga neprekidnoga trajanja radnog odnosa s 
Poslodavcem.  
     Otpremnina se ne smije ugovoriti, odnosno 
odrediti u iznosu manjem od jedne trećine prosječne 
mjesečne plaće koju je radnik ostvario u tri mjeseca 
prije prestanka ugovora o radu, za svaku navršenu 
godinu rada kod Poslodavca.  
     Ukupan iznos otpremnine iz stavka 2. članka ne 
moţe biti veći od šest prosječnih mjesečnih plaća 
koje je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka 
ugovora o radu. 
 
     XIV. OSTVARIVANJE PRAVA I OBVEZA IZ 

RADNOG ODNOSA 

 
     Dostava odluke o pravima i obvezama iz 
radnog odnosa 
 

Ĉlanak 100. 
     Odluke o otkazu ugovora o radu dostavljaju se u 
poslovnim prostorima Poslodavca, za radnog vre-
mena.  
     Ako se radnik ne nalazi na radu, odluke iz stavka 
1. ovoga članka dostavljaju se preporučenom poštom 
s povratnicom na adresu stanovanja radnika koju je 
radnik prijavio Poslodavcu. Odluka se smatra 
dostavljenom ako je istu zaprimio odrasli član 
radnikovog kućanstva. 
     Ako dostava ne uspije na način iz st. 2. ovoga 
članka, odluka o otkazu ističe se na oglasnoj ploči 
Poslodavca ili u poslovnom prostoru Poslodavca u 
kojem borave ili se kreću radnici Poslodavca. 
Protekom roka od pet dana smatra se da je odluka o 
otkazu dostavljena radniku, što na odluci potvrđuje 
ovlaštena osoba Poslodavca.  
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     Sudska zaštita prava iz radnog odnosa 
 

Ĉlanak 101. 
     Radnik koji smatra da mu je Poslodavac povrijedio 
neko pravo iz radnog odnosa moţe u roku od 15 
dana od dostave odluke kojom je povrijeđeno 
njegovo pravo, odnosno od saznanja za povredu 
prava, zahtijevati od Poslodavca ostvarenje toga 
prava.  
     Ako Poslodavac u roku od 15 dana  od dostave 
zahtjeva radnika iz stavka 1. ovoga članka ne 
udovolji tom zahtjevu, radnik moţe u daljnjem roku 
od 15 dana zahtijevati zaštitu povrijeđenog prava 
pred nadleţnim sudom.  
     Zaštitu povrijeđenog prava pred nadleţnim sudom 
ne moţe zahtijevati radnik koji prethodno Poslodavcu 
nije podnio zahtjev iz stavka 1. ovoga članka, osim u 
slučaju zahtjeva radnika za naknadom štete ili drugim 
novčanim potraţivanjima iz radnog odnosa.  
     Iznimno od stavka 3. ovoga članka, zaštitu 
povrijeđenog prava pred nadleţnim sudom moţe i 
bez prethodnog zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka, u 
roku od 15 dana od dana dostave odluke kojom je 
povrijeđeno njegovo pravo, odnosno od saznanja za 
povredu prava, zatraţiti radnik koji ima sklopljen 
ugovor o radu na određeno vrijeme, radnik koji je na 
temelju ugovora o radu upućen na rad u inozemstvo i 
radnik na kojeg se ne primjenjuje niti jedan kolektivni 
ugovor.  
 

     Zaštita dostojanstva radnika 
 

Ĉlanak 102. 
     Poslodavac je duţan zaštititi radnika od izravne ili 
neizravne diskriminacije na području rada i radnih 
uvjeta, uključujući kriterije za odabir i uvjete pri 
zapošljavanju, napredovanju, profesionalnom usmje-
ravanju, stručnom osposobljavanju i usavršavanju te 
prekvalifikaciji, sukladno posebnim zakonima.  
     Poslodavac je duţan zaštititi dostojanstvo radnika 
za vrijeme obavljanja posla od postupaka nadre-
đenih, suradnika i osoba s kojima radnik redovito 
dolazi u doticaj u obavljanju svojih poslova, ako je 
takvo postupanje neţeljeno i u suprotnosti s 
posebnim zakonima.  
     Dostojanstvo radnika štiti se od uznemiravanja ili 
spolnog uznemiravanja.  
     Uznemiravanje je svako nepoţeljno ponašanje 
uzrokovano nekom od sljedećih osnova: rase ili 
etničke pripadnosti ili boje koţe, spola, jezika, vjere, 
političkog ili drugog uvjerenja, nacionalnog ili soci-
jalnog podrijetla, imovnog stanja, članstva u sindi-
katu, obrazovanja, društvenog poloţaja, bračnog ili 
obiteljskog statusa, dobi, zdravstvenog stanja, invali-
diteta, genetskog naslijeđa, rodnog identiteta, izraţa-
vanja ili spolne orijentacije, koje ima za cilj ili stvarno 
predstavlja povredu dostojanstva osobe, a koje 
uzrokuje strah, neprijateljstvo, poniţavajuće ili uvre-
dljivo okruţenje.  
     Spolno uznemiravanje je svako verbalno, never-
balno ili fizičko neţeljeno ponašanje spolne naravi 
koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu 
dostojanstva osobe, koje uzrokuje strah, neprija-
teljsko, poniţavajuće ili uvredljivo okruţenje.  

     Ponašanje radnika koje predstavlja uznemiravanje 
i spolno uznemiravanje predstavlja povredu obveze 
iz radnog odnosa. 
 

Ĉlanak 103. 
     Poslodavac će imenovati osobu koja je osim 
njega ovlaštena primati i rješavati prituţbe vezane za 
zaštitu dostojanstva radnika.  
     Poslodavac ili osoba iz stavka 1. ovoga članka 
duţna je, što je moguće prije, a najkasnije u roku od 
osam dana od dostave prituţbe, ispitati prituţbu i 
poduzeti sve potrebne mjere primjerene pojedinom 
slučaju radi sprječavanja nastavka uznemiravanja ili 
spolnog uznemiravanja ako utvrdi da ono postoji. 
 

Ĉlanak 104. 
     Osoba koja je osim poslodavca ovlaštena primati i 
rješavati prituţbe vezane za zaštitu dostojanstva 
radnika (dalje: ovlaštena osoba) duţna je bez odgo-
de razmotriti prituţbu i u vezi s njom provesti dokazni 
postupak radi potpunog i istinitog utvrđivanja činjeni-
čnog stanja.  
     Ovlaštena osoba u vezi s prituţbom moţe 
saslušavati podnositelja prituţbe, svjedoke, osobu za 
koju se tvrdi da je podnositelja prituţbe uznemiravala 
ili spolno uznemiravala, obaviti suočenje, obaviti 
očevid, te prikupljati druge dokaze kojima se moţe 
dokazati osnovanost prituţbe. 
 

Ĉlanak 105. 
     U svim radnjama koje poduzme u cilju utvrđivanja 
činjeničnog stanja ovlaštena osoba će sastaviti 
zapisnik ili sluţbenu bilješku. 
     Zapisnik će se u pravilu sastaviti prilikom 
saslušanja svjedoka, podnositelja prituţbe i osobe za 
koju podnositelj tvrdi da ga je uznemiravala ili spolno 
uznemiravala, te u slučaju njihovog suočenja.      
Zapisnik potpisuju sve osobe koje su bile nazočne 
njegovom sastavljanju.  
     U zapisniku će se posebno navesti da je 
ovlaštena osoba sve nazočne upozorila da su svi 
podaci utvrđeni u postupku zaštite dostojanstva 
radnika tajni, te da ih je upozorila na posljedice 
odavanja te tajne. 
     Sluţbena bilješka će se u pravilu sastaviti pri 
obavljanju očevida ili prikupljanju drugih dokaza. 
Sluţbenu bilješku potpisuje ovlaštena osoba i 
zapisničar koji je bilješku sastavio.  
 

Ĉlanak 106. 
     Nakon provedenog postupka ovlaštena će osoba 
u pisanom obliku izraditi odluku u kojoj će: 

1. Utvrditi da postoji uznemiravanje ili spolno 
uznemiravanje podnositelja prituţbe ili, 

2. Utvrditi da ne postoji uznemiravanje ili spolno 
uznemiravanje podnositelja prituţbe. 

 

Ĉlanak 107. 
     U slučaju iz podstavka 1. čl. 106., ovlaštena će 
osoba u svojoj odluci navesti sve činjenice koje 
dokazuju da je podnositelj prituţbe uznemiravan ili 
spolno uznemiravan.  
     U odluci iz stavka 1. prethodnoga članka, ovla-
štena će osoba u svojoj odluci navesti sve činjenice 
koje dokazuju da je podnositelj prituţbe uznemiravan 
ili spolno uznemiravan. 
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     U odluci iz stavka 1. ovoga članka ovlaštena će 
osoba predloţiti nadleţnom tijelu Poslodavca da 
osobi koja je podnositelja prituţbe uznemiravala ili 
spolno uznemiravala izrekne mjeru zbog povrede 
radne obveze  (pisano upozorenje na obveze iz 
radnog odnosa, redoviti ili izvanredni otkaz ugovora o 
radu), te predloţiti poduzimanje drugih mjera koje su 
primjerene pojedinom slučaju radi sprečavanja 
nastavka uznemiravanja. 
     U slučaju iz podstavka 2. prethodnog članka, 
ovlaštena osoba će odbiti prituţbu podnositelja 
zahtjeva. 
 

Ĉlanak 108. 
     Nadleţno tijelo poslodavca će na temelju prove-
denog postupka i prijedloga ovlaštene osobe podu-
zeti mjere koje su primjerene odnosnom slučaju radi 
sprječavanja nastavka uznemiravanja, te osobi koja 
je radnika uznemiravala ili spolno uznemiravala izreći 
odgovarajuću mjeru zbog povrede obveza iz radnog 
odnosa.  
 

Ĉlanak 109. 
     Ako Poslodavac u roku od osam dana ne podu-
zme mjere za sprječavanje uznemiravanja ili spolnog 
uznemiravanja ili ako su mjere koje je poduzeo očito 
neprimjerene, radnik koji je uznemiravan ili spolno 
uznemiravan ima pravo prekinuti rad dok mu se ne 
osigura zaštita, pod uvjetom da je u daljnjem roku od 
osam dana zatraţio zaštitu pred nadleţnim sudom.  
 

 
 

Ĉlanak 110. 
     Ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano 
očekivati da će Poslodavac zaštititi dostojanstvo 
radnika, radnik nije duţan dostaviti prituţbu 
Poslodavcu i ima pravo prekinuti rad, pod uvjetom da 
je zatraţio zaštitu pred nadleţnim sudom i o tom 
obavijestio Poslodavca u roku od osam dana od 
dana prekida rada. 
     Za vrijeme prekida rada iz prethodnog članka, kao 
i u slučaju iz stavka 1. ovoga članka radnik ima pravo 
na naknadu plaće koju bi ostvario da je radio. 
 
     XV.  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE  
 

Ĉlanak 111. 
     Izmjene i dopune Pravilnika o radu donose se na 
isti način kao i Pravilnik. 
 

Ĉlanak 112. 
     Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika pre-
staje vaţiti Pravilnik o radu kojega je Upravno vijeće 
donijelo 17. prosinca 2012. god. Klasa: 023-01/13-
01/01, Ur.broj: 2125/76-13-01. 
     Ovaj Pravilnik o radu stupa na snagu osmog dana 
od dana objave u „Ţupanijskom glasniku“ Ličko-
senjske ţupanije. 
 
KLASA: 003-05/15-01/001                         
UR.BROJ: 2125/76-15-01                      
Gospić, 28. siječnja 2015. god. 
 
 

   Predsjednik Upravnog vijeća: 
   Ivan Miletić, dr.stom.spec., v.r. 
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„Ţupanijski glasnik“ izlazi prema potrebi. 

OsloboĊen plaćanja poreza na dodanu vrijednost po ĉlanku 6. stavku 3. Zakona o porezu  

na dodanu vrijednost 

„Ţupanijski glasnik“ objavljuje se i na web stranici: www.licko-senjska.hr 
 

 

http://www.licko-senjska.hr/

